
Szépirodalmi, társadalmi, közgazdasági, ipar-kereskedelmi és nevelészeti hetilap. 

K I « li z e t é s i á r : 
Kgáxi trre 4 frt. Fé lévre 2 f r t . Negyet lévre I f r t . 

K(/T/RS HZÚHI á r a 10 k r . 

HÜh/e tes i pen/ek é l rec tamát idk a kindóhivatalkor . (Feigl (>ynla> 
iiitézendök. 

Sxerkesztoseyi irotla:a t á b l a h á z i sko la -u tczs i r é szében . 

{(Szerkesztővel é r t e k e z h e t n i d . e. 11 — 1 2 . és d. u. 1 —2- ig . ) 

KUulól il'otUl : v á r o s k ö r Hl. sz. a n y o m d á b a n . 

A postatakarékpénztárakról. 
A p o s t a t a k a r é k p é n z t á r ! i n t é z m é n y t k o r m á -

n y u n k m á s n e m z e t e k p é l d á j á r a a z 1 8 8 5 . é v i L X - i k 

t ő r v é n y c / . i k k e l l é p t e t t e é l e t b e , m e l y n e k f o n t o s s á g a 

n e m / e t g . t z d á a z a t i s z e m p o n t b ó l k i v á l ó ; m e r t a z 

á l t a l , h o g y 5 0 k r a j c z á r l e g k i s e b b b e t é t e t is l e h e t 

e s z k ö z ö l n i , é p p e n a . l e m z e t a z o n e l e m é n e k a d a t i k 

a l k a l o m a t a k a r é k o s s á g r a , m e l y n e k j ö v e d e l m e s z e -

r é n y e b b , s a m e l y t e h á t l e g i n k á b b v a n u t a l v a a t a -

k a r é k o s s á g r a . 

M á s n y i l v á n o s p é n z i n t é z e t e k n é l i ly c s e k é l y ő s z -

s z e g b e t é t ü l el n e m f o g a d t a t i k . 

H o g y t a n u l ó k , i p a r o s t a i m n c z o k c s e m e g é r e 

v a g y b o r r a v a l ó u l k a p o t t k r a j c z á r a i k b ó l is t a k a r i t -

h a s s a n a k m e g , e r r e s z o l g á l n a k a p o s t a h i v a t a l o k n á l 

d a r a b o n k é n t 5 k r a j c z á r é r t k a p h a t ó t a k a r é k l a p o k , 

m e l y e k r e , h a m á r 4 5 k r a j c z á r é r t é k ű f r a n c o j e g y e k 

f ö l r a g a s z t a t t a k , k é s z p é n z h e l y e t t e l f o g a d t a t t n a k . 

A z i g a z , h o g y i n i g m á s p é n z i n t é z e t s z á z t ó l 4 

f r t o t v a g y v a l a m i v e l t ö b b e t is a d , a d d i g a p o s t a -

t a k a r é k p é n z t á r c s a k 3 f r t 6 0 k r a j c z á r k a m a t o t 

fizet; d e a z o n l á t s z ó l a g o s c s e k é l y p é n z b e l i k ü l ö n b -

s é g e t e l l e n s ú l y o z z á k a z o n e l ő n y ö k , m e l y e k e t a 

p o s t a t a k a r é k p é n z t á r e g y e b e k b e n n y ú j t . N e v e z e t e s e n : 

a b e t é t n é l k i a d o t t k ö n y v e c s k e i n g y e n e s , a b e t é t é r t 

a z á l l a m s z a v a t o l , t e h á t a z i n t é z m é n y m e g b u k á s 

e s é l y é n e k n i n c s k i t é v e ; t o v á b b á a b e t é t k ö n y v e c s k e 

e l v e s z é s e v a g y e l l o p a t á s a e s e t é n n e m l e h e t t a r t a n i 

a t t ó l , h o g y a r r a i l l e t é k t e l e n e g y é n r é s z é r e v i s s z a -

f i z e t é s e s z k ö z ö l t e s s é k , m e r t a v i s s z a f i z e t é s n é l a 

s z e m é l y a z o n o s s á g i g a z o l a n d ó ; v é g t é r e a p o s t a t a -

k a r é k p é n z t á r i b e t é t b í r ó i l a g s e m f o g l a l h a t ó le. 

D e h a e z e n e l ő n y ö k c s e k é l y e k v o l n á n a k is, 

v a n i t t e g y n e v e z e t e s m o m e n t u m , m e l y k e l l , h o g y 

m i n d e n j ó z a n u l g o n d o l k o d ó e m b e r b e n a p o s t a t a k a -

r é k p é n z t á r i i n t é z m é n y i r á n t k e d v e z ő v é l e m é n y t 

k e l t s e n , é s e z a z , h o g y a g y e r m e k m á r z > e n g e k o -

r á b a n a t a k a r é k o s s á g r a s z o k i k é s a t a k a r é k o s s á g 

a n n a k m i n t e g y m á s o d i k t e r m é s z e t é v é v á l i k , m i 

á l t a l h a a s z e g é n y e b b s z ü l ö k g y e r m e k e i k r e v a g y o n t 

n e m h a g y h a t n a k is, a z o k t a k a r é k o s s á g u k f o l y t á n 

a z é l e t b e n k ö n n y e b b e n b o l d o g u l n a k ; a v a g y o n o -

s a b b a k p e d i g m é g a s í r b a is n y u g o d t a b b a n s z á l l n a k , 

h a t u d j á k , h o g y g y e r m e k e i k a z á l t a l u k n e h e z e n 

s z e r z e t t v a g y o n t n e m h o g y e l t é k o z o l j á k ; d e t a l á n 

a z t g y a r a p i t n i f o g j á k . 

A z e l m o n d o t t a k s z e r i n t n e m a z l é v é n a f ő -

c z é l , h o g y a fiatalság t a l á n n a g y o b b t ő k é t g y ű j t s ö n , 

a s z ü l ő k n e k v a g y g y á m o k n a k , k e r e s k e d ő é s ipa -

r o s u r a k n a k n e m l e h e t e l é g m e l e g e n a j á n l a n i , h o g y 

g y e r m e k e i k e t g y á m o l t j a i k a t és t a n o n c z a i k a t a t a k a r é -

k o s s á g r a b u z d í t s á k é s e r r e n e k i k c s e k é l y e b b ö s s z e g ű 

b e t é t e k á l t a l is a l k a l m a t a d j a n a k . 

Nénieth Jő:.<rfy 

m . k i r . p o s t a - é s t á v í r d a f ő t i s z t . 

Koszegh sz. kir. város 
é p í t é s i s z a b á l y r e n d e l e t e . 

(5 . fo ly ta tás . ) 

23. §. 
Udvarén lakástér, a lakrészletek száma, az utcza 

felszíne alá eső helyiségek. 
A z ép í tés i e n g e d é l y k i a d á s á n á l m e g f o n t o l a n d ó , 

vá j jon az u d v a r t é r , t ek in t e t t e l a tű/, v e szé lye s ségé re , le-

Kfljiratok, levelek * e^yéli NKttrkt*<*zt<Wtgi küdnnnMiyck « M7<>r 
k*>HztÖHégliu/. intézKiidük ; mindenkor CNdtSrtökön estig. 

Megjelenik minden vasárnapon. 
Hirdetések jutányos dron vétetnek fel 

vegőre és v i l ágos ság ra nem tú l ságosan s z ű k í t v e és be-
e p i t v e l e s z - e ? 

A lakások a l k a t r é s z e i n e k s z á m a és beosz t á sa az 
ép í t t e tő b e l á t á s á r a b izat ik , az építési h a t ó s á g a z o n b a n 
ta r toz ik megv izsgá ln i , vá j jon t ek in te t t e l a t ű z b i z t o n s á g r a , 
a közegészség re , a sz i l á rd ság ra és a szomszédság i v i -
szonyokra . ezen é p i t é s r e n d s z a b á l y á l t a l ános k ö v e t e l m é -
nye inek e lég l e t t - e t é r é ? Az eg>es l akások e g é s z e n — 
egy t a k a r é k t ű z h e l y l y e l e l l á to t t egy szobáig — leszá l l í t -
h a t o k . 

Á l l a n d ó a n lakot t he ly i ségeknek m i n d e n ü n n e n — 
a földből s zabadon kiál ló, a ta la j j a l nem é r i n t k e z ő s z á -
raz f a l a k a t , t o v á b b á a szabadbó l való közve t l en sze l lőz -
t e t é s t és lehe tő leg u g y a n o n n a n vi lágosságot kell n y e r n i ö k . 

F ö l d a l a t t i he ly i ségekben lakások b e r e n d e z é s e t i l-
ta t ik . F ö l d a l a t t i he ly iségek m ű h e l y e k ül vagy k o n y h á k u l 
csak akf tor h a s z n á l h a t ó k , ha ab l aka ik f e l sőbb é l e l e g -
a l á b b 0*5 m é t e r n y i u iagas a k ö r n y e z ő fö ldsz iu f e l e t t , 
azonk ívü l p e d i g ily he ly i ségek , a m e n n y i r e azt a k ö r ű i -
m é i n e k m e g e n g e d i k , l ega l ább egy oldalról e g y , l e h e t ő l e g 
a padoza t ig é rő mé lysé gol bíró és 1 m e t e r szé les vi-
lágossági á r o k k a l lesznek e l l á t a n d ó k . 

H a ily h e l y i s é g e k b e n is tál lók h e l y e z t e t n e k el , a k k o r 
m é g a f a l aza t és a k ö r n y e z ő t a l a j a t r á g y á i é á l t a l i 
megfe i töz te tés tő l m e g ó v a n d ó . 

2 4 . §. 
Pinczék, pinczelyukak, pincze ajtók, pinczevilá-

gitó nyílások. 
A pinczék s o h a s e m f a f ö d é m m e l , h a n e m m i n d i g 

megfe le lő h o r d k é p e s b o l t s z e r k e z e t e k k e l e ' z á r a n d ó k . 
U t c z á k b a n » p inczéken csapó a j t ó k a t e g y á l t a l á n 

nem lehe t m e g e n g e d n i ; p incze l y u k a k és a b l a k o k , mi-
helyt az il lető he ly i s égekben g y ú l é k o n y a n y a g o k i ial-
moz ta lnak fe l , v a s t á b l á k k a l z á r a n d ó k e l . K ö z l e k e d é s i 
t e r ü l e t r e U j i l ó , k ü l ö n f é l e t á r g y a k b e h á n y á s á r a é s v i l á -
gosság b e b o c s á t á s á r a szolgáló ny i lasok c sak t e l j e s e n 
h o r d k é p e s kő , vas, vagy ü v e g z á r l a t t a l l á t a n d ó k el, me-
Ivek s / ü k u t c z á b a n 15 c m . szélesek l e h e t n e k , a z o n b a n 
30 cm.-né l sze lesebb ny í lások még a legszé lesebb u t c z á k -
ban seui e n g e d h e t ő meg. 

Mely e g y e s e s e t e k b e n és minő m ó d o s í t á s o k m e l l e t t 
e n g e d h e t ő k m e g a 2 3 . §-ban eml í t e t t v i l ágos ság és 
szel lőző g ö d r ö k , az t az épi tés i b izo t t ság f o g j a e s e t r ő l 
e s e t r e m e g á l l a p í t a n i . 

T Á B C Z A . 

Egy anyóka naplójából. 
«— K a r c z o l a t . — 

I r t a : Mericzay Károssá Irmn. 
(3. f o l y t a t á s . ) 

Megtnász tuk a B a s á n á l , e h a t a l m a s női g é n i u s z á t 
Ba jo ro r szágnak , melynek r u h a r á n c z a i közt c seppségem 
anny i r a e lvesze t i , hogy ö r e g e m al ig t a lá l t meg . 

Sör t i t tunk a l l o f b r á u h a u s b a i i , egy aszta lon hagyot t 
ü re s kancsóból , me lye t sa já l kezű l eg öb l i ténk ki a pom-
pás kú tná l s m a g a m m e n t e m ké rn i a kiszolgáló l egény t , 
hogy k e g y e s k e d j é k a csap a l á t a r t an i , mi re ő kegyes-
k e d e t t , egy l ee reszkedő protekc/ . iónál i s mosoly k í sé re t ében , 
m e l y r e a szomszédomban ál ló b a k a egy morgássa l f e j ez t e 
ki e l égede t l en ségé t a m i a t t a m való m e l l ő z t e t é s é r t ; d e 
a csapos legény a l e g m a g a s a b b s f é r á j u nyugod t ságga l fe-
lelte r á : „ D á m a praecedi i !* n e m u g y a n e s z a v a k k a l , 
hanem olyan di a l ek tusu n é m e t s é g g e l , a mi t ón visszaadni 
képtelen v a g y o k . 

Mert ot t ug>an m e g j á r n á , a ki p inczér t vá rna kiszol-
galatárm ! Az u g y a n s z o m j a s a n t á v o z n é k s f é r j e m i s a z é r t 
e ,« « cselfogással és e n g e m k ü l d ö t t sö r é r t , m e r t jól ie-
«»erte az udva r i a s n é m e t e k e t . 

E H o f b r á u h a u s o l y a n k ü l ö n l e g e s s é g , mely egy a 
maga nemében. I t t egy a s z t a l n á l ül az a r i s t o k r a t a a néppe l , 
« na gyorsan n é h á n y k o r t y á r p a - n e k t á r h o z a k a r ju tn i , 
Hata lmába e j t egy k a n c s ó t és m a g a megy a h o r d ó h o z . 

e-,. „ n , e i , , f l n k a rez idencz ia be lső u d v a r á r a , hova a 
lo lepc fu nyílik a k i rá ly i l a k o s z t á l y b ó l . 

r ' í íf 

E fő l épcső m é g fel volt d í sz í tve p á l m á k k a l s ba-
b é r o k k a l és le volt t a k a r v a b íbo r r a l , a hogy l ehoz ták 
r a j t a : L a j o s k i rá ly kopor só já t . 

B a b é r és b í b o r ! Mily e l l en t é t e szomorú v é g é n e k ! 
B á r h o v á is m e n t ü n k , m i n d e n ü v é e lk í sé r t L a j o s 

k i rá ly s z e l l e m e s midőn egy f o r d u l ó n á l i smét m e g l á t t a m 
egy k i r a k a t b a n képé t , mely a rava ta lon á b r á z o l á , a kirá ly-
n é n k t ó l k ü l d ö t t j á s z m i n c s o k o r r a l keb l én , ö n k é n y t e l e n ü l 
is köny lopódzék s z e m e m b e s így kiá l tók fel : 

— H i á b a k á r h o z t a t n a k ! tón is így t e n n é k , ha t r ón ra 
s z ü l e t t e m v o l n a ! B e h i n t e n é m m o n u m e n t á l i s é p ü l e t e k k e l 
egész h á z a m a t , m i n t csak egy d e l n ő behin t i r u h á j á t 
d r á g a k ö v e k k e l ! H o g y necsak én c s o d á l j a k ós sze res -
se lek d r á g a h a z á m , ki g y e r m e k e d v a g y o k ; h a n e m mint 
denk i hódo l jon s z é p s é g e d n e k , a d d i g ÍN, mig n e m - e l e m 
j ó s á g á t , n e m e s s é g é t m e g ö m n e r v e p o r b a hul l e lő t t ed az 
egész v i l á g ! 

A l m o m b a n i smé t m i n d i g ve lem volt s z e g é n y L a j o s 
k i r á ly . Kivezete t t g y ö n y ö r ű k a s t é l y a i b a s én á m u l v a néz t em 
e c s o d a d o l g o k a t mi re ő igy szólt h o z z á m : 

— L á t o m , hogy te megér t e t t é l e n g e m , a z é r t neked 
a j á n d é k o z o m e retn. k m ü v e k e t , k e d v e n c z e i t n e t ! 

E n m e g r e n d ü l t e m a bo ldogság tó l s i j ed t ség tő l s 
r e s z k e d ő hangon m o n d á m : 

- - H i s z e n ha haza v ihe tném kedves h a z á m b a ! 
A k i r á ly sze l leme küzden i l á t s zo t t m a g á v a l , m e r t 

há t ő is nagyon sze re t t e az ő kedves , h á l á t l a n b a j o r 
h a z á j á t ; d e végre megszó la l t : 

— T e h á t vidd el ! Ezek i l t ú g y i s csak k á r -
h o z t a t n a k ér e s ezzel m e g é r i n t é egy va ráz sves szőve l 
a kas té l o k a t s azok mind a ra szny i n a g y s á g ú v á zsugo-
t o d t a k össze. 

E k k o r l eemelé h e l y ü k r ő l s egy kis l á d i k á b a z á r t a 
ő k e t , va l amin t a va rázsvessző t is s így szólt : 

— H a e l h e l y e z t e d a megfe le lő he ly re őke t , é r i n t s d 

meg ismét e vesszővel s azok ismét é p p oly s z i l á rdu l f o g n a k 
á l lani , m i n t á l l o t t a k régi h e l y e i k e n s e lőbb i n a g y s á g u k a t 
is v i s szanye r ik ! 

N e m vol t időm a r r a , hogy h á l á m je léü l a p o r b a 
hul l jak e lő t te , i m m á r e l t ű n t . 

í gy t e t t é l e t e b e n is, j ó t é k o n y s á g a i k ö z e p e t t . É n 
goudosun t a r i á m d r á g a l á d i k á m a t , nehogy k á r e s sék 
beiino s azon g o n d o l k o z á m , me ly ike t hova h e l y e z z e m e l . 

Ne i t sc l iwans te in a k i rá ly i lak he lyé re s z á n t a m , m e l y -
nek k iép í t ése ú g y i s ké*ik az éj i h o m á l y b a n . 

L i n d e r h o f o l a cz i t ade l l a he lyé r e . 
E pe rezben i smét m e g j e l e n t e lő t t em L a j o s k i r á l y sze l -

l eme . 
Eli n i e g i j j e d t e m , hogy m á r m e g b á n t a a d o m á n y o z á -

sá t és f é l t ve s z o r i t á m k e b l e m h e z a l á d i k á t . 
A sze l l em igy szól t : 
— Mégis k íváncs i vagyok , hová fogod h e l y e z n i 

k e d v e n c z e i m e t ? 
— N e u - c h w a n s t e i n t k i rá ly i p a l o t á n a k s z á n t a m , a 

budai k i r á ly i lak he lyébe 1 — mondá in r e m e g v e . 
() az e l é g e d e t t s é g á t s z e l l e m ü l t t e k i n t e t é v e l i n t e 

h e l y b e n h a g y ó l a g , m i k ö z b e n j o b b j á t a k e b l é n levő j á z -
m i n c s o k o r r a szor i tá s ismét e l t ű n t . 

E n m e g azon k e z d t e m gondolkozn i , hogy a h e r r e n -
e h i e m s e e i k a s t é l y t hová he lyezzem s ősz in t én m e g v a l l v a , 
k e z d t e m a Csepe l sz ige t t e l koke t t i rozn i , m e l y a M a r g i t -
sziget m e l l e t t va ló ságos mos toha g y e r m e k , midőn f é r j e i n 
fö l r ázo t t mély á l lmomból ! 

T e h á t c sak á lom v o l t ! Szegény L a j o s k i rá ly ! ! 

III. 
A R a j n á n hosszabb u ta t t e t t ü n k . 
H a mint l eány l á tom meg a R a j n á t m i n d k é t felöl h e g y 

láncz szegé lyéve l , az e l r a g a d t a t á s r a j o n g á s s á f o k o z ó d i k , 
mert g ) e r i n e k é v e i n k b e n m i n d e n szép e l r a g a d a az ö s s z e -

TÖBB EGYLET KÖZLÖNYE. 

X-ik évfolyam. 29-ik szám. Kőszeg, 1890. julius 20-án. 



Ny kode in J á n o s n é , »us e g y e s ü l e t bu / . gó e l n ö k e ; tovibbá 

U n a i i e k őrnagy né , U o r s i t z k y H ó l á n c , Csács inov i t , , jHl> 

v KII fit', Dohná l P e t e m é , E c k e r K á r o l y n é , ö z v . Elmerné 

Fe«gl 11 % i l lanó, F r e i b e r g e r S á n d o r n é , Ü r u m o s e r l s tváui , e 

H u d . p e s t r ő l , H e r z f e l d u é , H o f f n i a n n ő r n a g y né , Katona 

L a j o s n é , K i i c h k n o p f M i h á l y n é , K o v á c s n é , K ö i l e r n é , Kii-

>zegi . lózsefné , M a i n r t s i c l iné , M a r k o v í t s J ó z s e f n é , Né-

met l i .lézM-fné l ' a d o s U á b o r u e , P i a t i i n é G r á c z b ó l , Pt'"ff..| 

J a n o M i f , özv. Schaf l ' e r L i p ó i n é , S i e i t i b a c h F r i g y e s i g 

d r . NVaisbecker A u t a l u é , VVirk le rné P e s t r ő l . L e á n y o K: 

| { i t im' M a r i n k a , B e r k o v i t s T e r c s i , tíobuss K a t i c z a , Bulim 

A n n a , B r e d l F á n n i , C s á c s i u o v i t s V i l m a e s S ie t i , Ecker 

A n n a , I r m a és Róza , E l m e r E t e l , E i t n e r K l e m e i i t i n , Feigl 

E m í l i a , F r e i b e r g e r A n n a , H e r c z f e l d Micz i , K o r c s m á r o s 

L u j z a , K o v á t s M a r i s k a , R o l l e r n ő v é r e k , L i n k Lujza, 

M a r k o v i t n T e r k a , M a r k u s o v s z k y l l d é n , M a t u l a y (Ii,/, 

P a d o s G i z i , P o b l E l z a , Scl iá t fer A n n a , S z l á x i k Paul», 

S t e g m ü l l e r I l é z a , Schwarz . M a r i s k a , T i p k a M a r i , Ve 

d o s A d d , NVaisbecker F á n u i ÍM I r én , W t e r e r lvaroÜn. 

A j ó t é k o n y czél i r á n t i t e k i n t e i b ő l a j e g y e k r e f e lü l f i ze t -

t e k : M a j o r J á n o s 1 f i t , N . N . 5 0 k r „ J e n n i 5 0 kr . , 

E b e r h a r d t G y u l a 5 0 k r . , K a y z r á l K á r o l y 5 0 kr . , Be r -

zseny iné J í r t , C h e r n i V i l m a 5 0 k r . , T i p k a F e r e n c / . 

2 f i t 5 0 k r . , J n / . i n g Zsó f i .50 k r . , L a u n n g e r A n n a f>0 

k r . , S z a b ó J e n ő I f r t 5 0 k r . , F i ig l i K á r o l y 5 0 k r . . Ka . 

re i i i cs F e r e n c z 1 f r t , T o p e r c z e r G i z e l l a J f r t , P u l z tá-

b o r n o k 4 f i t , Mai i tu J á n o s 4 f r t , N e u n t e u f e l 5 0 kr. , 

P f . t f - I J á n o s 5 0 kr . . W i n d i s c h 5 0 k r . , B e e r Káro ly I 

f r t 5 0 k r . , S c h ö n b a u e r J á n o s 1 f r t 5 0 k r . , Bischof l l e u -

r i e t l e '2 f r t 5 0 k r . , N . N . 5 0 k r . , N y k o d e i n J u l i n ;>() 

k r . , S i r a s s l e l k é s z 5 0 kr . , N a g y h a d n a g y 5 0 k r . , Scl iedl 

t a n á r 5 0 k r . , H e r g e l d r . 5 0 k r . , N . N . 5 0 k r . , P o r p á c / i 

J á n o s 5(1 k r . , H i r i n g e r d r . 5 0 k r . , F r e i b e r g e r S á n d o r 

5 0 k r . , NVa i sbecke r F e r i 5 0 k r . , K e l i r n V i l m o s 5 0 kr., 

Kol iy G y ö r g y 5 0 k r . , F e r b e r G y ö r g y 5 0 kr . , N é m e t h 

J á n o s 5 0 k r . , H i n d i é i 5 0 k r . , C s á c s i n o v i t s 1 f r t , Szov-

j a k I m r e 5 0 k r . , F r e y l e r L a j o s I f r t , T r a u n J o h a n n a 

5 0 k r . , C h e r n é l J ú l i a J f r t ; ö s s z e s e n 3 8 f r t 5 0 k r . A 

t i s z t a n y e r e m é n y a k i a d a s l e v o n á s á v a l 113 f r t 79 k r t 

t e s z k i . 

— Köszönetny i l ván í t á s . A k ő s z e g i k a t l i . j ó t é k o n y 

n ő e g y e s ü l e t v á l a s z t i n a u y a h á l á s k ö s z ö n e t é t n y i l v á n í t j a 

m i u d a z o k m i l , a k i k a m ú l t v a s á r n a p i m u l a t s á g a l k a l m á -

ból a j e g y v á l t á s n á l f e l u i f i z e t t e k . 

— Or szágo s vá sá r . A J a k a b n a p e l ő t t va ló o r -
s z á g o s v á s á r u n k h o l n a p , h é t f ő n , l e sz m e g t a r t v a . A/, ú g y -
n e v e z e t t a r a t á s i v a s á r ez , a z é r t , m e r t r a j t a m á r m e g -
l á t s z i k a z a r a t á s e r e d m é n y e . 

— A va smegye i tur i s ta egylet ( M a g y a r o r s z á g i 

K á r p á t e g y e s ü l e t v a s v a r m e g y e i o s z t á l y a ) 1 8 9 0 . é v i j u l i u s 

2 7 . d é l u t á n 5 ó r a k o r T á r c s á n t a r t j a m e g evi kö/.gy ü é s e t . 

N a p i r e n d : J e l e n t é s , i n d í t v á n y o k , t i s z t ú j í t á s . A k ő s z e g i 

e s rohonc / . i t u r i s t á k b e j e l e n t e t t é k , h o g y e n a p o n t á r s a s 

k i r á n d u l á s t t o s z n e k T a r o s á r a . E b e II s p a II g e r J á n o s , 

ü g y v i v ő a l e l n ö k . 

— A turista-egyesület kirandulása Tarcsara jövő 
v a s á r n a p lesz . A z e l i n d u l á s k o r a r e g g e l t ö r t é n i k . M i n d -

a z o k , a k i k ez é l v e z e t e s e s s e m m i k e p s e m f á r a d s á g o s 

k i r á n d u l á s o n r é s z t v e n n i k í v á n n a k , j e l e n t k e z z e n e k s z o m -

b a t i g a z e g y e s ü l e t t i t k á r á n á l , K ő s z e g i J ó z s e f k ö n y v -

k e r e s k e d ő n é l . I g e n k í v á n a t o s l e n n e , ha a z e g y e s ü l e t 

e d d i g i t a g jai m i n d r é sz t v e n n é n e k e k i r á n d u l á s o n . 

— Terzene. A h e l v b . d i t u r i s t a - k ö r , m e l y r ö v i d 

f e n n á l l á s a o i a a n n y i j e l e t a d i a m á r é l e t r e v a l ó s á g á n a k , 

u j a b b a n i s m é t l e n d í t e t t e g y e t a z i d e g e n f o r g a l o m ü g y é n . 

A i ű z ö l t ó - e g y e s ü l e t t e l e g y ü t t a z o n vo l t , hogy a z e g y -

kor i h e l y i z e n e k a r l á b r a a l l l m s s o n e s ú j r a s z e r v e / . k e d -

h e s s é k . M i u t á n p e d i g a z e g y i k d o l u g a m á s i k a t k i e g é -

sz í t i , g o n d o s k o d o t t most a t u r i s t a - k ö r a r r ó l , hogy 

a z i d e g e n e k t i s / . t e l e t e r e és s z ó r a k o z t a t á s á r a i d ő n k i n t t e r -

z e n e l e g y e n . M u l t s z o m b a t o n e s t i h a t ó r a k o r vo l t a z 

e l s ő e f f é l e z e n e i e l ő a d á s a L e n n e r - f é l e k á v é h á z e l ő t t . 

N a g y és e l ő k e l ő p u b l i k u m k é p e z t e a h a l l g a t ó s á g o t . 

— Zá ró Ünnep. H é t f ő n , e hó 14 -én vol t a k ő s z e g i 

k a t o n a i a l r e a l i s k o l a z á r ő ü l i n e p e . E z a n ö v e n d é k e k disz-

t o r n á s z á é i b ó l és é n e k é b ő l á l l o t t f ő l e g , d e e z e k e t k i ege -

s / i t e i t e k e s t e a s z a b a d b a n r e n d e z u t k ü l ö n f é l e j á t é k o k , 

t é r z e n e es tűz i j á t é k . V é g ü l egy I V . o s z t á l y ú n ö v e n d é k 

m e g k ö s z ö n t e a t a n á r i k a r f a r a d s á g á t s a / i n t é z e t p a -

r a n c s n o k a is i n t é z e t t b u z d í t ó s z a v a k a t a z ö s s z e s h a l l g a -

t ó k h o z , m i r e az ü n n e p s é g v é g e t é r t . 

— Kisebb kirándulások. A t u r i s t a - k ö r k i r á n d u l ó 

a l b i z o t t s á g a a n y á r f o l y t á n h e t e n k í n t k é t s z e r ( s z e r d á n 

é s s z o m b a t o n ) k i s e b b k i r á n d u l á s o k a t t e r v e z , hogy i l y e 

u e k e n k e d v e s n y á r i l a k ó i u k n a k k e l l e m e s s z ó r a k o z á s t 

n y ú j t s o n é s s z e b b t á j a i n k a t b e m u t a s s a . A z e l s ő i l y e n 

k i s e b b k i r á n d u l á s jövő s z e r d á n lesz a s z o m s z é d o s K l a s -

t r o m b a . G y ü l e k e z é s d é l u t á l t fe l 4 ó r a k o r a g ő z m a l m i 

k a s z á r n y a u d v a r á n . 

— Dobolas. Mió ta a d o b o l á s d í v i k , a r ég i i d ő k t ő l 

f o g v a az u j a b b i d ő k i g , K ő s z e g e n m i n d i g n é m e t ü I 

d o b o l t a k és n é m e t n y e l v e n h i r d e t t e k . A l k o t m á n y u n k 

h e l y r e á l l t á v a l , e b b e n a k ö z ö s - ü g y e s v i l á g b a n in a g v a r u I 

d o b o l t a k n á l u n k é s n é m e t " n y e l v e n h i r d e t t e k . Mos t 

l e g ú j a b b a n m á r e g y n y e l v e n s e m d o b o l n a k , h a n e m 

H a a t e t ő h o s s z a 3 0 m é t e r t n m g h a l a d j a , a k k o r 
k í v á n a t o s a p a d l á s t é r t — m é g hu az e g é s z e n egy tu -
l a j d o n o s é is, l e h e t ő l e g n v i l a s n é l k ü l i t ű / t á l a k k a l r é sze -
i k r e o s z t a n i , — ine ly t ű z i a l a k á l t a l á b a n 1(1 cin. vas ta -
gok és 16 c i n r e k i u g r ó p i l l é r e k k e l e r ő s i t v é k , — m i n -
d e n f é l e á t n y ú l ó t e t ő vagy e g y é b f a a l k a t r é s z p e d i g az 
i l y e n f a l a k t o l l ávo l t a r t a n d ó . 

I lyen f a l a k b a n e s e t l e g a l k a l m a z o t t n é l k ü l ö z h e t e t l e n 
v a s t á b l á k vagy v a s a j t ó k k ö z e l é b e n s e m m i n e m ű f a -
a l k a t r é s z n e m t ű r h e t ő . V á l a s z f i i a k n a k , m e l y e k l a k á s o -
k a t , k o n y h á k a t , vagv igen mé ly s z o b á k a t e l k ü l ö n í t e n e k , 
l e g a l á b b 3 2 c m . v a s t a g o k n a k kel l l e n n i ö k , e g y é b v á l a s z -
fa lak nál 16 c m . v a s t a g s á g e l é g s é g e s . P i n c z e b o l t o / . a t o u 
á l ló v á l a s z f a l a k m e g f e l e l ő h o r d k é p e s b o l t ö v e k r e é p í -
t e n d ő k . 

m . ) P i n c z e b e l i v á l a s / . t ó f a l a k , m e l y e k r e a k ö v e t k e z ő 
I e m e l e t e k v á l a s z f a l a i é p i t v é k , a p i n c z e f e u é k a l a t t m i n d k é t 

o l d a l o n egy 8 c i n t . - r e k i u g r ó e r ő s í t é s s e l l á t a n d ó k el . 
II.) Oly v á l a s z f a l a k , m e l y e k s e m a l a p o z o t t f i i a k o n , 

s e m m e g f e l e l ő v a s s z e r k e z e t e n n e m n y u g o s z n a k , h a n e m 
f ő d é m g e r e n d i k r a v a g y n e m h o r d k é p e s b o l t o k r a á l l i l v á k , 
az e s e t b e n , ha a t ű z h e l y e k r ő l t á v o l v a n n a k , m i n t ö n á l -
l óan m a g u k b a n f e u n á l l h a t ó f a v á z a s la la k vagy m i n t 
gy p szvako la ios l é c z s z e r k e z e t á l l i tandók e l ő . 

o.) V a s t a r t ó k k ö z ö t t b o l d o z a t o s f ö d é m e k n é l a f a l -
e r ő s i i é s c s a k k é t e m e l e l e n L * ii t m/.Q S\ s é g e s , ha a f a l v a s -
t a g s á g a l e g f e l s ő b b e m e l e t b e n 4 in , s z o b a s / é l e s s é g n e l 
4S c in t . es et i l lel n a g y o b b s z o b a s / é l e s s é g n e l 6 4 c in t . t e s z . 

p . ) M i n d e n f a l v a s t a g s á g , a z ép í t é s i t e r v e k e n m e g -
jel / .emlő ( c o t t i r o z a u d ó ) . 

( F o l y t a t á s a k ö v e t k e z i k . ) 

Helyi és vidéki hirek. 
— A tur ista-kör nyári v iga lma m a fog m e g t a r -

t a tn i a s ö r k e r t b e n . A r e n d e z ő s é g nagv m é r v ű i n t é z k e d é -

s e k e t t e t t , hogy a m u l a t s á g m i n d e n t e k i n t e t b e n .sikerül-
jön s ha k e d v e z az idő , ez igazi m o n s t r e - m u l a t s á g lesz , 

m e r t m a l e g a l á b b 5 — 6 0 0 e m b e r l á t o g a t á s á t v á r j u k , t e -

k i n t v e a z t , h o g y a s z o m b a t h e l y i k ü l ö n v o n a t is s z é p s z á m ú 

v e n d é g e t fog k ö r ü n k b e hozn i . E z e k f o g a d t a t á s a is i s m é t 

oly i m p o z á n s lesz , m i n t p ü n k ö s d k o r . A v á r o s fel lesz 

l o b o g ó z v a , z e n e k a r j á r j a b e a v á r o s t és vonu l ki a 

v a s ú i h o z , hogy a v e n d é g e k e t b e k í s é r j e . A s ö r k e r t v i l á -

g í t á s a i g e n f é n y e s l e sz . A t o m b o l a j á t é k is n a g y o n é r d e -

k e s n e k í g é r k e z i k . A n y e r e m é n y t á r g y a k c s u p a é r t é k e s , 

m a r a d a n d ó becsű t á r g y a k , m e l y e k a s ö r k e r ' b e n ki l e sz -

nek á l l í t v a . A k i k a n y e r e m é n y t á r g y a k a t m é g e g y - e g y 

t á r g y g y a l s z a p o r í t a n i a k a r j á k , a d j á k át e z t d é l u t á n i g 

K ő s z e g i J ó z s e f u r k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . R c m é l h e t ő -

leg e m u l a t s á g r ó l n e m f o g h i á n y z a n i s e n k i , hogy a k i -

t ű z ö t t c / é l r a . az „ í r o t t k ő n * f e l á l l í t a n d ó t i i e u h á / - é s 

t o r o n y r a m i n é l n a g y o b b ö s s z e g m a r a d j o n . 

A mult vasarnap i mulatsag. A k ő s z e g i k a t h . 

n ő e g y e s ü l e t t a g j a i s z o r g o s k o d v a é s ú g y s z ó l v á n s e p t i b e n 

r e n d e z t e k a m u l t v a s á r n a p o n az e g y e s ü l e t p é n z t á r a j a -

v á r a m u a t s i g o t , m e l y , e l t e k i n t v e a z i d ő j á r á s t ó l , igen 

s i k e r ü l t n e k m o n d h a t ó . S i k e r ü l t n e k p e d i g f ő l e g a p é n z t á r 

g y a r a p í t á s á t i l l e t ő l eg , n e m k e v é s b é p e d i g l é n y e g b e n . 

K e d v e s képe t m u t a t o t t a b á l h á z k ü l ö n b e n z o r d t e r m e , 

m i k o r a f i a t a l s á g c s o p o r t o s u l n i k e z d e t t é s t á n e z h o z f o -

g o t t . E/ .ek ez e g v s z e r a s z e g é n y e k k e d v é é r t i z z a d t a k , a 

s z e g é n y e k n e k a p r ó z t á k o ly k e d v v e l , é s — m o n d h a t j u k 

k i t a r t á s s a l . A * e l s ő n é g y e s t 4 0 é s n é h á n y p á r j á r t a , é p 

ugy a m á s o d i k a t is . A c s á r d á s b a n k i fogy h a t a t l a n o k vol-

t ak a t á n e z o s o k , a m i b e n b i z o n y á r a a c z i g á n y z e n e is s e 

g i t s é g ü k r e vo l t . J e l e n v o l t a k a z a s s z o n y o k k ö z ö l : ö z v . 

N e m is l e h e t s é g e s e z m á s k é n t , l á t v a e g y h a t a l m a s 
f o l y ó t , k é t f e l ő l h e g y l á n e z s z e g é l y l y e l , m e l y h e l y e n k i n t 
m a g a s s z i k l a a l a k j á b a n n y ú l i k f e l a m a g a s b a , m e g k o r o -
n á z v a v á r r o m o k k a l , m e l y e k v a g y t ö r t é n e l m i e t n l é k ü e k 
vagy l o v a g k o r b e l i n e v e z e t e s s é g g e l b í r t u k a v a g y e g é s z e n 
a m e s é k o r s z á g á b a n y ú l i k e m i e k ü k . 

A s z e m a l i g k é p e s * e g p i h e n n i e g y i k v a r á z s l a t t á ' , 
m á r i s m é t egv m á s i k t ű n i k f e l s z e m ü n k l a t h a t á r á n ; s a hol 
a v á r r o m o k s r e g e n y e s a l a k ú s z i k l a o r t n o k s z ü n e t e l n e k , 
v a g \ i s a hol a t e r m é s z e t v a g y a m u l t ü r e s hely e t h a g y o t t 
o t t a j e len ü t é fel s á i o r a t g y ö n y ö r ű v á r k a s t é l y o k s vil-
l ák a l a k j á b a n . 

A hol a t e r m é s z e t e l m u l a s z t o t t n a g y o t a l k o t n i o t t a z 
e m b e r e k h e l y r e p ó t o l t á k e m u l a s z t á s t s a i ig v a n f ő l i e r c z e g , 
f ő n e m e s a v a g y p é n z a r i s z t o k r a t a , ki n e b í r n a a H a j na p a r -
ton p a l o t á v a l vagy v i l l á v a l . 

í g y k e l l e n e n e k ü n k is s z e r e t n i l i a / á n k a t ! 
Mivé t e n n é k é t o l d a l t ily r e m e k s z e g é l y zet a mi 

s z é p D u n á n k a t ! 

H i s z e n f ő n e m e s e i n k , - - b o c s á n a t a k i v é t e l e k n e k , — 
Uiryis f ' i é l e t f e l a d a t u l tü/ . ik ki el k e z e l ő i v a g y o n u k a t ; t e h á t 
l e g a l á b b e g y ily m ű r e m e k a l k o t á s á n a k e m l é k e t a p a d n a 
f é n y e s n e v ü k h ö z ! 

L e g k e v é s b b é l e p e t t m e g a L o r e h - v s z i k l á j a , t n e l v -
től ped ig oly s o k a t v á r t a m ; e z e g y , a H i ' j n á b a b e n y ú l ó 
n a g y s z i k l a i ö m p , m e l y n e k o r m á r a v a l ó b a n a L o r e l e y 
c s á b o s a l a k j á t kel l k é p z e l n ü n k , h o g y h a t á s i l e g y e n 
r e á n k . 

H á n y ily s z i k l a e m e l k e d i k ki a m i D u n á n k b ó l , 
c s a k h o g y H e i n e k e l l e n e h o / z á . a ki m n g é n o k e l j e s v i l á g -
n y e l v , hogy m i n d e n k i o l v a s n a s h o z z a v - j n z i s s é k á l t a l a ! 

(Fo ly t a t á s a k ö v e t k e z i k . ) 

h a s o n l í t á s k é p e s s é g é v e l m é g a n n y i r a n e m b i r u n k , min t 
é l t ü n k ő s z é n . 

D e m e g az a l á n g o t t k e b l ü n k b e n , m e l y e t a he l -
v é t e k , l e n g y e l e k es mi m a g y a r o k ö s m e r ü n k l e g j o b b a n s 
m e l y e t h a z a s z e r e t e t n e k n e v e z ü n k , n e m l á n g m é g e g y e r -
m e k e v e k b e n , c s a k e g y p i s l o g ó m é c s , m e l y e t a k ö r ü l -
m é n y e k . k ö r n y e z e t ü n k e s f ő l e g n e v e l e s ü t i k b e f o l y á s a 
é r l e l l o b o g o l á n g g á ; oly h a t a l m a s l á n g g á , me ly me l l e t t 
h i t v e s , c s a l á d , s zü lő , m i n d h á t t é r b e s z o r u l ! 

M e g n é z t ü k a h a t a l m a s g y ő z e l m i s z o b r o t R ü d e s h e i m -
b a n , mely hez m i n t b u c s u j á r ó h e l y he/, z a r á n d o k o l n a k a 
n e m e t e k s m e l y n e k m e g p i l l a n t á s á r a ö k ö l b e s z o r í t j a m a r k á t 
a f r a n c z i a t u r i s t a s a h a j ó f e d e l z o t t ú l s ó o l d a l á r a s ie t . 

E g y á t a l á n a p o r o s z - f r a n c z i a h a d j á r a t ó t a m i n t a 
g o m b a , u ^ y t e r m e t t a sok s z o b o r N é m e t o r s z á g b a n . 

A l i g v a n egy k i s n i e t ő v á r o " , hol n e d í s z e l e g n e 
e g y - e g y g y ő z e l m i , a v a g y e m l é k s r o b o r , m e l y e t a z t á n a l -
k a l m i l a g v i r á g g a l és b a b é r r a l h i n t e n e k be s é n ö n k é n y -
t e l e n ü l is e s z ó k r a f a k a d t a m : 

— V a l ó b a n i t t é r d e m e s a h a z á é r t m e g h a l n i ! 

H a j ó r a s z á l l v a , i s m é t e l m e r e n g t e m a f e s t ő i p a n o -
r á m á k b a n . p e d i g f e l t e v e m m a g a m b a n , h o g y g y e r m e k -
é v e i m t a j o n g á s á l a h á l t é r b e s z o r í t o m és u g y f o g o k b í r á ln i 
e v i d é k e k f e l e t t , m i n t a k r i t i k u s b í r á l egy u j d a r a b 
f e l e t t ; s / . é t b o n c z o l v a a n n a k m i n d e n e g y e s r é s z é t , hogy 
a s z é p e t k i e m e l h e s s e , s a c s ú n y á t m e g r ó i i a s s a ! 

D e m e g a z ö n z é s is d o l g o z o t t b e n n e m . 

H i s z e n n e k ü n k is van D u n á n k , s a mi a m i é n k , az 
s z e b b , min t a m á s é , m e r t a s z e r e t e t l á n g j a v a r á z s f é n y t 
kö l c sönöz n e k i . 

De be ke l l v a l l a n o m , hogy b á r m i k é p e n is bonczo l -
g a s s a m a t ö n z é s m a j d n e m r i d e g j ó z a n s á g á v a l , n e m t a l á l o k 
" " " " ' • " ' . c sak k i n i e l m vah . t . 

2 5 . §. 
Faluk vastagsága és szerkezete. 

A z á l t a l á n o s é r v é n y ű s z a b á l y o k , i t t a zon f e l t e v é s 
m e l l e t t s o r o l t a t n a k fe l , hogy a / é p í t é s i h a t ó s á g m i n d e n 
e g y e s e s e t b e n a m ű s z a k i l a g m e g k í v á n t a t ó v á l t o z t a t á s o 
k a t e l r e n d e l h e t i . 

C z e l u l t ü z e l i k ki az , l iog\ m i n d e n é p ü l e t oly m ó d o n 
é p í t t e s s e k te l , és t a r t a s s é k f e n n , hogy a m i n d e n k o r i 
czé l á l t a l i n d o k o l t s z i l á r d s á g e l é r e s s é k . 

a ) H a az é p í t é s n é l k i z á r ó l a g t é g l á k a l k a l m a z t a t n a k , 
a k k o r a f ő f a l n a k a l e g f e l s ő b b e m e l e i e u , ba a s z o b a 
m e l y s é g e ti m é t e r n é l n e m n a g y o b b , l e g a l a b b 4 * c m . 
v a - t a g u a k , — n a g y o b b s zoba m e l y s é g e k n é l p e d i g (54 
c m . v a s t a g n a k kell l e n n i e . 

h) T e r m é s k ő és t é g l á b ó l v e g y e s e n k é s z ü l t f a l a z a t -
ná l a l eg fe s ő b b e m e l e t b e n a f ő f a l n a k l e g a l á b b 5 0 c m . 
v a s t a g s á g a d a n d ó . 

c | C s a p o s g e r e n d á k a l k a l u i a z á s a u á l a fő fa l m i n d e n 
e g y e s e i n e l e t n e l l e fe l e 10 c m . - t e l e r ő s í t e n d ő . — va la -
m e n n y i f á b ó ' i f ö d é m s z e r k e z e t n é l p e d i g a főfa l m i n d e n 
e g y e s e m e l e t n é l l e f e l é 8 c e u t i i a é t e r r e l e r ő s í t e n d ő . 

A z a l . p i a i a k n a k m i n d e n e s e t r e 16 c e n t i m é t e r r e l 
v a s t a g a b b a k n a k ke i l l enn iök m i n t a f ö l d s z i n t i f a l a k és 
a piucr .e f e n é k a l a t t t o v á b b i 8 c e n t i m é t e r r e l v a s t a g a b b r a 
é p í t e n d ő k . J ó t a l a j b a n a z o k n a k l e g a l á b b 0 4 c e n t i m é t e r -
n y í r e a p i n c / e f e n é k a l á kel l t e r j e d n i ő k , ha az u | é|»i-
t e s n é i p i n c z é i i e k e l ő á l l í t á s a n e m s z á n d é k o l t a t i k , a k k o r 
a z a l a p f a l a k oly m é l y r e f e k t e t e n d ö k , hogy a k i f a g y á s 
e l l e n m e g v é d v e l e g y e n e k . 

I l a a s z o i n s z é d h á z n a k á l l a n d ó s á g a a / t m e g k í v á n n á 
ii/. é p í t t e t ő a s z o m s z é d f a l a k a l a p j a i t e p oly m e l y r e t a r -
toz ik a l á f a l a z n i , m i n d a m e l l e t t e lévő s a j á t u j f a l a i t az 
é p ü l e t n e k m i n d e n s é r ü l é s e é r t f e l e lő s és e t e k i n t e t b e n 
m i n d e n m u n k á t é s k i a d á s t viselni kö te les . 

B o l t o z a t o k g y á m f a l a i n a k \ u s i a g » á g a i r á n t e s e t r ő l 
e s e t r e az ép i l és i h a t ó s á g h a t á r o z . 

d . ) R e n d s z e r i n t a k ö z b e n e s ő p i l l é r e k , ha v e g y e s 
f a l a z a t b ó l á l l a n a k , 9<» — 1 3 0 c m . v a s t a g s á g b a n ; ha a 
t é g l a f a l a z a t b ó l k é s z ü l n e k 64 eges/ . 9 0 c m . v a s t a g s á g b a n ; 
ha f a r a g o t t kőbő l r a k a t n a k 3 2 — 0 4 c m . v a s t a g s á g b a u 
a l l i t a n d o k e l ő ; inig a c m . tiél v é k o n y a b b t á m o s z l o -
pok csak vasból á l l i t a n d ó k e lő ; 

e . ) A k ö z é p f a l a k n a k oly v a s t a g o k n a k kel l l e n n i ö k , 
hogy — a z o k b a n — s z i l á r d s á g u k g y e n g í t é s e n é l k ü l — 
a k é m é n y e k oly m ó d o n e l h e l y e z h e t ő k l e g y e n e k , i .ogy 
azok be l ső v i l á g o s s á g a m i n d e n f a s z e r k e z e t t ő l l e g a l á b b 
l ü c m . t á v o l e s s e k . 

f.) T e l j e s e n k i f a l azo t t a l a p f a l a k h e l y e t t bo l tövek 
c s a k a k k o r a l k a l m a z h a t ó k , ha a t e r v e z e t t s z e r k e z e t t e l j e s 
b i z t o s í t é k o t n y ú j t az i r á n t , hogy a b ö l t ö v e k p i l l é r j e i n e m 
f o g n a k e g y e n e t l e n ü l ü l e p e d n i ; 

g . ) <>it, hol a p i n c z e n i n c s e n v á l a s z t ó f a l a k á l t a l 
e g y e s r e s z e k r e o s z t v a , a p i n c z e f e u é k a l a t t a h o m l o k - e s 
k ö z f a l a k k ö z ö t t l e g a l á b b m i n d e n 3 - ik p i l l é r n é l 0 3 c m . 
sze le s a l a p k ö t é s e k a l k a l m a z a n d ó k , s a z o k a t ö b b i a l a p -
faiakuvu.1 * v y e n l ő i n é l y s e g r e t t l» |Ht*undök ; 

A p i n c z é k , u t c z a és u d v a r fe lö l i f a l a i — a n y o m á s 
e g y e n l e t e s e l o s z t á s a c z é l j á b ó l — á l t a i á b a n e g y e n l ő vas-
t a g s á g b a n á l l i t a n d ó k e l ő — s a p i u c z e n y i l á s o k a l a t t a/, 
a l a p f a l a / a t o t e l h a g y n i n e m s z a b a d . 

A k ö z f a l a k b a n n e t á n a l k a ' m a z a n d ó k ö z l e k e d é s i 
n y í l á s o k l e g f e l j e b b 3 m é t e r s z é l e s s é g e t n y e r h e t n e k . 

i.) A s z o m s z é d o k felöl i h a t á r f a l a k n a k e g y s z e r ű 
s z á r n y é p ü l e t e k n é l , hol a fő f a l a t h e l y e t t e s i k , a l e g f e l s ő b b 
e m e l e t b e n 4 8 c m . v a s t a g o k n a k kel l l e n n i ö k , ha az é p ü l e t 
t ö b b e m e l e t e s , a k k o r a h a t á r f a l a k n a k a f ö l d s z i n t e n leg-
a l á b b 0 3 c m , v a s t a g n a k é s a p i n c z é b e n v a g y a l a p b a n 
16 c m . e r ő s í t é s s e l e l l á t v a kel l l e n n i e . 

k . ) E g y m á s h o z h o z / á é p i t e t t l a k h á z a k n á l a t e tőze -
t ek k ö z t n y i l a s n é l k ü l i t ű z f a l a k e m e l e n d ő k , hogy a z o k 
t ű z v e s z é l y e s e t e n egv m á s t ó l t e l j e s e n e l s z i g e t e l v e l e g v e n e k . 

l ' g y e z e n p a d l i i s f a l a k n a k , v a l a m i n t e g y é b j e l e n t é -
k e n y e n m a g a s es s z é l e s t ű z f a l a k n a k is l e g a l á b b 3 2 c m . 
v a s t a g o k n a k ke l l i e i iu iök ; a z o k b a s e m m i n e m ű f ő a l k a t r é s z 
be n e m e r e s z t e n d ő s m a g u k a t ű z f a l a k h e l y e n k é n t 16 
c m . v a s t a g s á g r a k i u g r ó p i l l é r e k k e l e r ő s í t e n d ő k . 



h i r d e t i k a s z ü k s é g e s e k e t ni a g y á r és ti é 111 e t n y e l v o n , 

t e l j e s e n i i iegfe le lö leg a l a k o s s á g n y e l v k é p e s s é g é n e k . L á m , 

a m a g y a r o s o d á s o t e r é n i s ! 

— Egy forintért taryuuczan. Egy s z i g e t b e l i v e n -
d é g l ő b e n n m i n a p v u ' a i n i M - k e d é l y ű p o l g á r e m b e r 
tu rgo i iczás t l á t o t t . „ H a v i s s z a j ö s s z , e n g e m is e l s z á l l í t h a t s z 
egy k e r e k ű j á r m ű v e d e n " — s / ó h o d a P i s t i g y e r e k n e k . 

No, h'i f e l ü l , én 1 f r l o t a d o k a f i ú n a k a l i o r d á r o s 
m u n k a f e j é b e n , " m o n d j a e g y a s z t a l t á r s a . „ Á l l a z a l k u " 
— r ival t fel v a l a m e n n y i , « k ö v e t t é k az u j m ó d i s pasa -

ser t , a k i h o s s z á b a r á ü l t a l a r g o n e z á r a é s v i t e t t e m a g á t 
( i . J ó z s i b o r m é r ő j é b e . P e r s z e volt h a h o t a , d e elég ; ha-
n e m l e - j o b b a n n e v e t e t t a k is p i n c z é s g y e r e k , m i k o r 
z s e b r e v á g t a a rtúrest. 

— Fiatal tolvaj. V a l a m i W e i g I n e v e z e t ű fiu 
I r t z i n g J ó z s e f n é l h u z a m o s b idő ó t a n y i t o g a t t a az a s z ' a l 
f i ó k j á t . 1).! t i t k o n , á l k u l c s c s a l és nem is igen h i á b a , m e r t 
m i n d i g m a r a d t a m a r k á b a n egy kis a p r ó p é n z . M á r vagy 
12 f r t r a r ú g o t t az e l v e s z e t t p é n z , m i k o r t u l a j d o n o s a 
r a j t é r t * a f ia ta l t o l v a j t . M.-lt > b ü n t e t é s é t m á r m e g k a p t a , 
d e a p é n z n e k vége v a n . 

— Időjárás. A m u l t h é t e lső n a p j a i b a n v a l ó s á g o s 
ő s z i r e v á l t o z o t t az idő ; e r ő s s z é l v i h a r z ö r g e t t e a b l a k a -
i n k a t é s c s é p e l t e a m é g k ü n n l evő g a b o n á t . N a g y k á r t 
o k o z o t t a f e r g e t e k k ü l ö n ö s e n R o l i o n c z o n , hol i s z o n y ú 
e rőve l d ü h ö n g ö t t és a g y ü m ö l c s t e r m é s t is t ö n k r e t e t t e . 
A h é t k ö z e p é n h i r t e l e n k á n i k u l a i h ő s é g r e v á l t o z o t t a z 
idő , m e l y e n a p é n t e k é j j e l i e sőve l j á r ó z i v a t a r i s m é t ne-
m i l e g v á l t o z t a t o t t . 

— Tekeverseny. A k a t h . j ó t é k o n y n ő e g y l e t m ú l t -
kor i m u l a t s á g á n a rossz i d ő j á r á s m i a t t e l m a r a d t t e k e v e r -
seny a m u l t c s ü t ö r t ö k ö n fo ly t le a b á l h á z k e r t b e n . Az 

. e l s ő n y e r e m é n y t . 1 d b . a r a n y a t , I l a u i m e r G y u l a v i t t e 
el l ö b u b á r a e l s ő r ő l t a l á l v a . D o b t a k m é g é s n y e r t e k 
I l a m m e r Gy u h m á s o d s z o r is 13-uial 3 ü v e g bo r t ; F u c h s 
Fe renc / - 12-ve l , l á i i i p a e r n y ő t ; P fe t í e l J á n o s 11-e l , s z i v a r -
t á r c z á t ; F u c h s F e r e n c / . 11-e l , s z i v a r k é s z l e t e t ; I l a m m e r 
G y u l a 10-zei , 1 ü v e g b o r t ; F r e y b e r g e r M i k l ó s 'J-el, 1 
ü v e g l i kő r t ; M á r t o n ) L á s z l ó 9 -cze l , í ró k é s z l e t e t ; K ő -
s / e g i Józse f 9 - cze l , t á l c / á * ; F r o y b e r g e r M i k l ó s tí-czal, 
h a m u t a r t ó t ; E b e r h a r h a r d t G y u l a 8 - c z a l , l e v e l e t . 

— Vasárok jegyzeke. D e v e c s e r a u g . 4. , F e l s ö -
L e n d v a a u g . 1(5., F e i s ő - E ő r j u l i u s 3 0 . , G y a n a T a l v a a u g . 
2 3 . . H o s s / u p e r e s í t eg a u g . 21 , J á n o s n á z a a u g . 22 . , 
K e r t e s a u g . 13. , K a p u v a r j u l i u s 2 8 . , K ö r m e n d j u l i u s 
2 4 . . a u g . 2 5 . , K ő s z e g j u l i u s 2 1 . , M i s k e a u g . 15 . , 
M u r a s z o m b a t a u g . 2 4 . , N e m e t - S z e n t - M i h á l y a u g . 18. , 
l ' a p ó o z a u g . 4 . , P a p a a u g . 2 6 . , P i n k a f ő a u g . 2 5 , I l a k i -
c s á n a u g . 16., K o l i o n c z jul . 14. , a u g . 25 . , l t u i u a u g . 
2 5 . , S á r v á r a u g . 4. , S o p r o n a u g . 25 . , S o m l y ó - V á s á r h e l y 
j u l . 14. , S i e n t - G o t t h á r d j u l i u s 22 . , S z e n t - P é t e r ( O r i ) 
a u g . 1., S ü m e g h a n g . 2 5 . , V a s v á r a u g . I I . , V é p a u g . 
19 . . V ö r ö s v á r j u l . 2 8 . , V e s z p r é m a u g . 4 . , Z a l a - E g e r -
s z e g jul . 2 2 . 

— A kir. bírósági vegrehajtok f. év i j u i i u s hó 
2 6 . n a p j á n d . e. 10 ó r a k o r k e z d ö d ő l e g B u d a p e s t e n a z 
u j v á r o s h á z k ö / g y ü l e s t e r m é b e n t a r t a n d ó o r s z á g o s é r t e -
k e z l e t e t t a r t a n a k . A ezél , me ly vego t t a z o r s z á g o s é r t e -
k e z l e t e g y b e h í v a t o t t h e l y z e t ü k j a v i t a s a n a k é g e t ő s z ü k s é g e . 
A z o r s z á g o s é r t e k e z l e t e n va ló r é s z v é t e l r e az ö s szes tö r -
v é n y s z é k i t e r ü l e t e k k ü l d ö U e i n k ó n t 8 0 b í r ó s á g i v é g r e h a j t ó 
l esz j e l e n . V a s v á r m e g y é b ő l — a m i n t h a l l j u k — S z i l á g y i 
J á n o s va sva r i k i r . b í r . v é g r e h a j t ó megy o d a . 

— Hirdetmeny. A v a s m e g y e i g a z d a s á g i e g y e s ü l e t 
l e g u t ó b b t a r t o t t v á l a s z t m á n y i ü l é s é b e n á l l a t d i j a z a s o k 
red . - zésé t h a t á r o z t a el, e z e n d i | a z á s o k e g y r é s z t a bécsi 
őszi i d ő l e g e s k i á l l í t á s r a s z á l l t a n y a g k i j e l ö l é s é , f ő c / é l j a 
a z o n b a n m á s r é s z t a s z o r g a l o m , j ó i g y e k e z e t s g o n d o s 
á p o l á s j u t a l m a z á s a á l t a l a v a l ó b a n j ó t e n y é s z á l l a t o k 
t a r t á s a , t e n y é s z t é s e i r á n t i kedv f o k o z á s a . A d í j a z á s o k 
k ö v e t k e z ő h e l y e k e n e s i d ő b e n f o g n a k m e g t a r t a t n i : l lo -
IIOIICZOII f. é . a u g . 10 -én d . e . 10 ó r a k o r . S z o m b a t h e l y e n 
f. é . a u g . 12-éu d . e . 10 ó r a k o r . F e l s ő - E ö r ö u f. é . u u g . 
1 3 - á n d . e . 10 ó r a k o r . M i n d a h a t o m h e l y e n d i j a z t a t u i 
f o g n a k a p i ros t a r k a h e g y i m a r h a j e l l e g e v e l b í ró 1 ' , 
é v n é l n e m f i a t a l a b b üszők e s t e h e n e k t e k i n t e t n é l k ü l 
a r r a , hogy u t ó b b i a k b o r j ú v a l vagy a n é l k ü l l e sznek e l ő -
v e z e t v e . K i t ű z ö t t d i j a k : ( k ü l ö n - k ü l ö n m i n d a h á r o m 
h e l y e n . ) Ő s z ö k r e : l - s ő d i j 4 d r b . 10 f r a n k o s a r a n y , 2 - i k 
d í j 3 d r b . 10 f r a n k o s a r a n y , 3 - i k d í j 2 d r b . 10 f r a n k o s 
a r a n y , 4 - ik d i j 1 d r b . 10 f r a n k o s a r a n y . T e h e n e k r e : 3 
d r b . 10 f r a n k o s a r a n y , 2 d r b . 10 f r a n k o s a r a n y , 1 d r b . 
10 f r a n k o s a r a n y . 

— Uj szakiskola. A f ö l d m i v e l é s ü g y i m. k i r . mi -
n i s / t c r i u m egy t e j g a z d a s á g i s z a k i s k o l á t l é t e s í t e t t a s á r -
vári u r a d a l o m h o z t a r t o z ó P u s z t a L á n c z o n , l ! / a ó r á n y i r a 
a m a g y a r á l l a m v a s ú t s á r v á r i á l l o m á s á t ó l . Az első t au 
folyam a f o l y ó évi a u g u s z t u s hó 1 5 - é u veszi k e z d e t é t s 
t a r t a j ő v ő év i j a n u á r 1 0 - é i g . A j ö v ő év tő l k e z d v e 
minden é v b e n 2 t a n f o l y a m r e n d e z t e t i k : j a n u á r 15-től 
n i a j u s >ll-ig az e l ső , a u g u s z t u s 6 - t ó l d e c z e m b e r 31 - ig a 
másod ik t a n f o l y a m . A z i s k o l a c z é l j a : a t e j g a z d a s á g o k 
s z a m a r a megbízható é s k e l l ő s z a k i s m e r e t e k k e l b í ró m u n -
k á s o k a t kepezn i , kik u g y g y a k o r l a t i l a g , m i n t e l m é l e t i l e g 
ke l l ő módon é r t s e n e k a Sejgazd i s á g b a n e l ő f o r d u l ó m i n d e n -
f e l e m u n k á h o z , u. in. a t e h e n e k t i s z t o g a t á s a , t a k a r m á -
n y o z á s a , f e jese , a t e j k e z e l é s e s v a j j á é s s a j t t á va ló 
f e l d o l g o z á s á h o z i t b . ( C z é l j a t o v á b b á o s z a k i s k o l á n a k t e j -
g a z d a s á g i ü z l e t v e z e t ő k e t g y a k o r l a t i l a g é s e l m é l e t i l e g 

k i k é p e z n i . A l k a l o m n v u j t a t i k az i s k o l a l é t e s í t é s é v e l a 
f ö l d b i r t o k o s o k n a k , bé r lők és g a z d a t i s z t e k n e k . , hogy a 
t e j g a z d a s á g i ü z l e t r e v o n a t k o z ó l a g a l a p o s i s m e r e t e k e t 
s z e r e z h e s s e n e k , me lyek s e g é l y é v e l k é p e s e k l e g y e n e k az 
á l t a l u k veze te t t g a / d a > á g b a n egy t e j g a z d a s á g i ü z l e t e t 
s z e r v e z n i és s i k e r e s e n vezet i. 

— A magyar kereskedö-ifjakhoz. T i s z t e l t p á l y a -
t á r s a k ! V o n a t k o z v a a fo lyó év m á j u s h a v á b a n ke l i 
k ö r l e v e l ü n k r e , ö r ö m m e l j e l e z h e t j ü k , hogy a z ó t a a f o l v ó 
évi a u g . hó 2 — 3 - á n A r a d o n t a r t a n d ó m a g y a r k e r e s k e d ő -
i f j ak ö t ö d i k o r s z á g o s é r t e k e z l e t e ö r v e n d e t e s l e n d ü l e t e t 
ve t t . a m e n n y i b e n a b i z o t t s á g g a l e g y e t é r t ő e n s i k e r ü l t a 
h a z a l e g j e l e s e b b j e i n e k t á m o g a t á s á t ü g y ü n k r é s z é r e meg-
n y e r n i . U g y a n i s s z e r e n c s é n k volt a m a g y a r k e r e s k e d ő -
i f j a k ö t ö d i k o r s z á g o s é r t e k e z l e t é n e k v é d n ö k s é g é r e be l l u s i 
B a r o s s G á b o r k e r e s k e d e l e m ü g y i m i n i s z t e r u r ő k e g y e l -
m e s é g é t m e g n y e r n i , ki is k o n g r e s s u s u n k o n va ló b iz tos 
m e g j e l e n é s é t , s a n n a k s z e m é l y e s e n va ló m e g n y i t á s á t 
k e g y e s e n t n e g i g é r f e ; a d i s z e l u ö k a é g e t s z í v e s k e d e t t e l f o -
g a d n i d r . F á i k M i k s a u r , A r a d szab . k i r . v á r o s o r s z á g -
g y ű l é s i k é p v i s e l ő j e s k ö r ü n k d i s z e l n ö k e , t o v á b b á S z á v o s z t 
A l p h o n s u r , a b u d a p e s t i k e r e s k e d ő - i f j a k t á r s u l a t á n a k 
e l n ö k e é s ilr. G a a l J e n ő a p é c s k a i k e r ü l e t o r s z á g g y ű l é s i 
k é p v i s e l ő j e , é s a z a r a d i k e r e s k e d e l m i és i p a r k a m a r a 
t i t k á r a , k i k b e n ü g y ü n k s z i n t é n a l e g h a t h a t ó s a b b p á r t f o -
g ó k r a t a l á l t . A m a g y a r k e r e s k e d ő - i f j a k ö töd ik o r s z á g o s 
é r t e k e z l e t e i r á n t o r s z á g s z e r t e á l t a l á b a n é r d e k l ő d é s ny i l -
v á n u l , m i t a b b ó l is k ö v e t k e z t e t ü n k , hogy m á r e d d i g is 
s z á m o s haza i r o k o n e g y l e t t ő l é r k e z e t t h o z z á n k levé lbe l i 
m e g k e r e s é s . F ö l h í v j u k sz ives f i g y e l m ü k e t a n a p i r e n d n e k 
m e l l é k l e t e n f e l s o r o l t t á r g y a i r a , m e l y e k n e k m i n d e g y i k e 
a k e r e s k e d ő - i f j a k h e l y z e t é n e k j a v í t á s á t c / é l o z z a . E l s ő 
s o r b a n is az Ö n ö k é r d e k é b e n f e k s z i k , hogy m i n d e z e k a 
p o n t o z a t o k h a t á r o z a t r a e m e l k e d j e n e k , d e m á s i é s z t az 
ö s s z k e r e s k e d e l e t u é r d e k e i is m e g k í v á n j á k , hogy a n a p i -
r e n d r e t ű z ö t t t á r g y a k r a é r v é i n t s z e r e z z ü n k . T i s z t e l t 
p á l y a t á r s a k 1 A t á r s u l a t i sze l l em fe j l e sz t se , e g y s é g e s 
ö s s z e t a r t á s , ke l lő s z a k k é p z e t t s é g , b e t e g s e g é l y e z é s , p á l y a -
t á r s a i n k s e g é l y e z é s e és a hely e s z k ö z l é s ügy é n e k s z e r v e -
zése é s f e j l e s z ' é s e ! E z e k f ő v > n á s o k b a n a z o k a p o n t o k , 
a m e l y e k n e k m e g o l d á s a az ö t ö d i k o r s z á g o s k o n g r e s s z u s 
h i v a t v a van . E s o l y a n o k ezek a p o n t o k , a m e l y e k n e k 
s z ü k s é g e s s é g e az e lső p i l l a n a t r a ö n k é n t s z e m b e t ű n i k , 
a m e l y e k t e h á t b ő v e b b m a g y a r á z a t o t n e m i g é n y e l n e k . 
A z ö s s z k e r e s k e d e l e t u h e l y z e t é n e k j a v í t á s á t c z é l o z z á k a 
n a p i r e n d e g y e s t á r g y a i , m ié r t is a z o k b a n a k e r e s k e d ő k 
és k e r e s k » d ö - i f j a k közös é r d e k e i t a l á l k o z n a k . T e l j e s 
b i z a l o m m a l k é r j ü k t e h á t Ö n ö k e t , t. p á l y a t á r s a k , hogy 
k o n g r e s s z u s u n k ü g y é t p á r t o l n i , s a z t az é r d e k e l t k ö r ö k -
ben t e r j e s z t e n i s z í v e s k e d j e n e k . J e l e n j e n e k m e g é r t e k e z -
l e t ü n k ö n m i n é l t ö m e g e s e b b e n , s k ö l c s ö n ö z z e n e k e z á ' t a l 
is n a g y o b b s ú l y t t a n á c s k o z á s a i n k f o n t o s s á g á n a k . I g y e -
kezni f o g u n k , hogy a k o n g r e s s z u s a l k a l m á r a v á r o s u n k b a 
é r k e z ő i g e n t . v e n d é g e k n e csak h a s z n o s m u n k á t vé -
g e z z e n e k . h a n e m hogy e z e n k í v ü l ke l l ő k é n y e l e m b e n é s 
s z ó r a k o z á s b a n is r é s z e s ü l j e n e k . E czé lbó l k i e s z k ö z ö l t ü k 
a l e h e t ő l e g n a g y o b b e l ő n y ö k e t s g o n d u n k lesz i«'á, h o g y 
a k o n g r e s s z u s i n a p o k t a r t a m a a l a t t k ü ü n b ö z ő ü n n e -
p é l y e s s é g e k r e n d e z t e s s e n e k a t. v e n d é g e k s z ó r a k o z t a t á -
s i r a . M a r igen s z á m o s t á r s e g y l e t . ugy e g y e s e k is s z é p 
s z á m b a n j e l e n t e t t é k be r é s z v é t e l ö k e t . H o g y a z o n b a n az 
igazo l á s i j e g y e k a ke l l ő időben k é z h e z j u t t a t h a t ó k le-
g y e n e k , azon k é r é s s e l f o r d u l u n k a t á r s e g y l e t e k h e z és 
á l t a l á b a n a m a g y a r k e r e s k e d ő k h ö z es k e r e s k e d ő - i f j ú s á g -
hoz, o t t hol m e g egy le tek n i n c s e n e k ; i n d í t s a n a k m e g 
közös ü g y ü n k e r d e k é b e n miné l s z é l e s e b b a l a p o k r a f e k -
t e t e t t m o z g a l m a t és a r é s z t v e n n i s z á n d é k o z ó k n é v s o r á t 
b e z á r ó l a g l e g k é s ő b b j u l i u s hó 1 8 - á i g a v é g r e h a j t ó bi-
z o t t s á g h o z b e t e r j e s z t e n i s z í v e s k e d j e n e k . M i d ő n k ö z ö s 
ü g y ü n k e t u j o l u g s z i v e s f i g y e l m ü k b e a j á n l j a k , i s m é t e l t e n 
b i z t o s í t j u k , u g y k ö t ü n k , m i n t A r a d s z a b . k i r . v á r o s 
t ö r v é n y h a t ó s á g a é s k ö z ö n s é g e o s z t a t l a n sz ives v e n d é g -
s z e r e t e t é r ő l . B e c s e s v á l a s z u k a t k é r v e , m a r a d u n k h a z a f i a s 
ü d v ö z l e t t e l A r a d o n , 1 8 9 0 . j u l i u s h ó b a n A m a g y a r 
k e r e s k e d ő - i f j a k V . o r s z á g o s é r t e k e z l e t é n e k v é g r e h a j t ó 
b i z o t t s á g a . 

— Aradon, m i n t m á r e m l í t e t t ü k , a u g u s z t u s 2 - á n 
n y i t j a m e g B a r o s s G á b o r k e r e s k e d e l e m ü g y i m i n i s z t e r a z 
„ A l f ö l d i e s d é l m a g y a r o r s z á g i á l t a l á n o s k i á l l i t á s " - t , m e l y e t 
A r a d v á r o s é s u i e g y e v é d n ö k s é g é a l a t t a ké t t ö r v é n y -
h a l ó s á g , a z i p a r t e s t ü l e t , k e r e s k e d e l m i k a m a r a é s g a z d a -
s á g i e g y l e t k i k ü l d ö t ' c i b ő l a l a k u l t b i z o t t s á g r e n d e z az 
a r a d i és t e m e s v á r i k e r e s k e d e l m i és i p a r k a m a r a k t e r ü l e t é n e k 
b e v o n á s á v a l . A k i á l l í t á s kü lön e c / .é l ra e m e l t é p ü l e t e k -
ben les/ e l h e l y e z v e s e g y i k é ü l í g é r k e z i k a n a g y o b b 
r e g i o n á l i s k i á l l í t á s o k n a k . L e s z i p a r c s u r u o k a , m e z ő g a z d a -
ság i , g é p c s a r n o k a , b o r á s z a t i , r d e s z e t i , m é h é s z e t i p a v i l l o n j a 
s t b . Ö s s z e s e n t i z e n h é t é p ü l e t b ő l fog á l l an i a k i á l l í t á s 
t e l e p e , m e l y e t v i l l a m o s t é n n y e l v i ' á g i t a n a k m e g e s t e n -
i-itu. A l l a t k i á l l i t á s a lóverseny n y e l é s a l l a t v á s á r r a l lesz 
ö s s z e k a p c s o l v a . B o r k i a l l i t á s á t i a t i l l oksze r a á l t a l ve szé -
l y e z t e t e t t h í r n e v e s a r a d h e g y a l j a i borok g a z d a g g y ű j t e -
m é n y e m u t a t t a t i k be . L e s z r égésze t i e s mAves/ .e t i t á r -
g y a k é s s z a b a d s á g h a r c z i e r e k l y e k k i á l l í t á s a is. Ez u t ó b b i 
ar. e g é s z o r s z á g r a k i t e r j e d . A k i á l l í t á s i r á n t n a g y é r -
d e k l ő d é s m u t a t k o z i k s az e lő j e l ek u t á n í t é lve i g e n s i k e r ü l t 
lesz az . A k iá l l í t á s sa l k a p c s o l a t b a n s o r - j á t é k is r e n d e z -
t e t i k , m e l y n e k 5 0 k r o s s o r s j e g y e i v e l 3 0 0 a r a n y é r t é k ű 
f ő n y e r e m é n y s azon fe lü l -ok é r t é k e s t á r g y b ó l á l l ó n y e r e m é n y 
é r h e t ő e l . A k i á l l í t á s a la t t lesz az i p a r t e s t ü l e t e k , a 
k e r e s k e d ő i f j a k o r s z á g o s k o n g r e s z u s a , a m é h é s z e k n a g y -
g y ű l é s e , n a g y l ő v é s z ü n n e p é l y , k e r é k p á r v e r s e n y , t o r n a 
ü u n e p é k , a g a / d i t i s z t ek orsz . gvii lése é s az a r a d i t i z e n h á r o m 
vér t aPU s / . o b i á n i k l e l ep lezése . Az a k ö z ö n s é g , m e l y a z 
idén a n y á r i s z ü n i d ő t be l fö ld i u t a z á s r a s z á n j a , h e l y e s e n 
tesz i , ha a m a r o s p a r t i s / é p várost ke r e s i fe l , m e l y n a g y -
vá ros i a s j e l l e g é n é l f o g v a a l k a l m a s nagy o b b s / á t n u i d e g e n t 
is k é n y e l m e s e n e l l á t n i . A zóna igen m e g k ö n n y í t ő a z 
u t a z á s t s k ü l ö n ö s e n a n n a k , a ki h a z á n k d é l k e l e t i v i d é k é t 
m é g "lem i s m e r i , n a g y o n a j á n l a t o s a z á r a d j k i á l l í t á s 
m e g l á t o g a t á s a . S z é p v idéke ) , f e j l ődö t t v á r o s t i s m e r m e g 
s igaz m a g y a r v e n d é g s z e r e t e l e t fog é lvezn i a m a v á r o s 
fa la i k y z ö t t , me ly m á r t ö r t é n e l m i n e v e z e t e s s é g ű m ú l t j a J 

m i a t t is é r d e m e s a r r a , hogy m i n d e n m a g y a r e m b e r m e g -
i s m e r j e é s r o k o n s z e n v e z z e n ve le . 

— A baromfi tenyesztes erdekeben. A meleg 
idő b e á l l ó v a l á l t a l á n o s a p a n a s z , hogy a b a r o m f i vész 
o r s z á g s z e r t e n a g y m é r v e k e t ö l t . Hol m é g ina 3 4ÖO 
b a r o m f i t e n y é s z e t t , o t t m á r h o l n a p u t á n a l ig m a r a d 2 — 3 
d a r a b . E b a j o n p e d i g igen k ö n n y e n l e h e t s e g í t e n i , n e m 
kell ulilioz e g y é b m i n t s z a k i s m e r e t . K e l l ő s z a k t u d á s s a l 
k é p e s e k v a g y u n k a b a j k i t ö r é s é t k i k e r ü l n i , vagy h a 
m á r u d v a r u n k b a j u t o t t a r a g á l y , g y o r s a n é s k i s v e s z t e -
ség á r á n s z a b a d u l h a t u n k tő l e . A ke l l ő s z a k i s m e r e t t e r -
j e s z t é s é v e l n e m k ü l ö n b e n a b a r o m f i a k e l h u l l á s a e l l e n va ló 
v é d e k e z é s é s a b e t e g s é g e k a l a p o s o r v o s l á s á v a l , k é t s é g -
k ívü l m a , h a z á n k b a n c s a k i s a „ H á z i S z á r n y a s a i n k " c z i m ü 
i l l u s i r á l t b a r o m f i t e n y é s z t é s i s z a k l a p f o g l a l k o z i k ; e n n é l -
f o g v a a l e g m e l e g e b b e n a j á n l h a t j u k a b a r o m f i t a r t ó g a z d á k 
és g a z d a s s z o n y o k f i g y e l m é b e . A „ H á z i S z á r n y a s a i n k " 
c s i n o s a n i l l u s t r á l v a h a v o n k é n t 2 - s z e r j e l e n i k m e g . K ö z -
l e m é n y e i g y a k o r l a t i a k s t e l j e s e n g a z d a s á g i v i s z o n y a i n k 
f i g y e l e m b e v é t e l é v e l v a n n a k i r v a . I r á n y a a l e g h e l y e s e b b , 
a m i t n e m csak i t t h o n , d e l e g k ö z e l e b b a bécsi á l t a l á n o s 
g a z d a s á g i és e r d é s z e t i k i á l l í t á s o n : E u r ó p a ö s s z e s s z u k -
fér f ia i is e l i s m e r t e k , a m i d ő n „ h e l y e t é s g y a k o r l a t i i r á -
n y á é r t " e lapot a l e g m a g a s a b b k i t ü n t e t é s r e é r d e m e s í t e t t é k . 
A „ H á z i S z á r n y a s a i n k a t : P a r t h a y G é z a b a r o m f i t e n y é s z -
tés i f e l ü g y e l ő , s a z o r s z á g o s m a g y . g a z d . e g y e s ü l e t 
b a r o m f i t e n y é s z t é s i s z a k o s z t á l y á n a k v e z e t ő j e s z e r k e s z t i . 
E lő f i ze t é s i á r a f é l é v r e 2 f r t , n e g y e d é v r e 1 f r t . M u t a t -
v á n y s z á m o k a t k ü l d é s e lő f i z e t é seke t e l f o g a d a l a p ki-
a d ó h i v a t a l a . ( B u d a p e s t e n , ü l i ő i u t 2 5 . sz . I . e m . ) 

Nyílt-tér. 

A magyar ipar- és kereskedelmi bank 
e z e n n e l k ö z h í r r é t e sz i , h o g y a Iládoi'-Utcza 4 . az alatti 
s a j á t é p ü l e t é b e n l e v ő h e l y i s é g e i t m e g n y i t o t t a é s m ű k ö -
d é s é t , me ly a b a n k ü z l e t ö s s z e s á g a i r a is k i t e r j e s z k e d i k , 
m e g k e z d e t t e . E z e n b a n k ü g y l e t k ö r é b e n a b a n k t e l j e s í t 
m e g b í z á s o k a t : értékpapírok vásárlására és elállá-
sára, elfogad pénzbetéteket folyó (cheque) számlára 
vagy pénztári jegyek kibocsátású mellett, előle-
geket ad értékpapírokra, leszámítol váltókat és 
végez minden egyéb miveletet. mely a banküzle-
tek körébe tartozik. A p é n z t á r a k h é t k ö z n a p o k o n 0 - t ő l 
' / 2 1 2 - i g «s ' / , 3 - í ó l 4 - i g a k ö z ö n s é g r e n d e l k e z é s e r e á l l n a k . 

B u d a p e s t , 1 8 0 0 . j u l i u s 1 0 - é n . 

B u z a 100 k i lo idei 7 f r t . 5 0 k r t ó l 7 f r t . 7 0 k r - i g 

Koza • • 6 . 2 0 , 6 „ 5 0 W 

Á r p a * • • 6 , 2 5 , 7 • — <• 

k u k o r i c z a n t a v a l i 6 . 2 5 . 6 . 6 0 • 

Z a b » » 8 7 0 . 9 . - , 

f r t . k r . f r t . k r 
B ú z a l i s z t I . 1 0 0 k i l o 15 5 0 1 0 0 k i lo b u r g o n y a — — 

. D . • 14 4 0 M a r h a h ú s . 1 k i lo _ 4H 
Rozs l i s z t I. n 14 3M M a r h a zsír 1 10 

• II- m 12 6 0 D i s z n ó h u s 
• » 

5 6 
B u z a k o r p u • 5 — „ zs í r < 7 6 
K o z s „ • 4 7 5 B o r j ú h ú s • » 6 0 
K ö l e s k á s a • 11 __ B i r k a h ú s • n 4 0 

D a r a • n 16 9 0 1 m é t e r ü l b ü k k f a 13 5 0 
Á r p a d a r a w 8 9 „ d o r o n g i n — 

S z é n a n 2 8 0 „ t ö l g y f a 9 4 0 
S z a l m a « 1 7 0 • „ d o r o n g 7 6 0 

J e l e n t é s ! 
V a n s z e r e n c s é m K ő s z e g v á r o s a é s k ö r n y é k e 

m. t . k ö z ö n s é g é n e k j e l e n t e n i , hogy k ö r ü l b e l ü l 8 — 1 4 
n a p l e f o r g á s a a l a t t ké t e m e l e t e s 

Caroussel-t 
hozok ide és azt a m a r h a v á s á r t é r e n fö l á l l í t om. 

F e l h í v o m a 11. é. k ö z ö n s é g figyelmét a z o n 
k ö r ü l m é n y r e , h o g y C t r o u s s e l - e m tagadhatatlanul 
a l e g n a g y o b b és l egszebb a v i l ágon , a m e l y e n kö-
rü lbe lü l 2 5 0 s z e m é l y e l f é r . 

L e g n a g y o b b k ü l ö n l e g e s s é g 0 n e m b e n : m e o h a -
n íka í lng v á g t a t ó lovak és m o z g a t h a t ó h a j ó k . 

Az egésze t e s t e 1 5 0 l á m p a f é n y v i l á g í t j a m e g 
és lóerő h o z z a m o z g á s b a . 

Mély tisztelettel 

Kludsky Károly. 

Felelős szerkesztő : tFittínyer Antul-
Kiadó- laptula jdonos: Felgl Gyula. 

N y i l t - t é r . 

Egész nyomott selyem Fonlards 1 frt 20 
k r t ó l 3 f r t 9 0 k r i g m é t e r e n k é u t ( m i n t e g y 4 5 0 k ü l ö n -
f é l e d e s s i n b e n ) . S z é t k ü l d i d a r a b é s v é g s z á m r a p o r t ó -
é i v á m m e n t e s e n H e n n e b e r g G . g y á r i r a k t á r a 
Z ü r i c h . L e v e l e k r e 10 k r . b é l y e g . 

Piaczi-árak. 

Vegyes hirels. 



V a s ú t i mene trend . 
. 1 sZ.. es vonat 

£ Á 1 1 O III á s o k . — ~ — 

I M I I »s/t. korsikkal 

B u d a p e s t i idő. reggel d , 11. este. 

— { Kőszeg ind . 5.5 1204 6 « 

6 L u k s c s l i á r a (m. h.) 5 » , a i T 6 M 

12 N é m e t - G e n c s (m. h . ) 5 4 4 ] J U 6 4 1 

18 Szombathely é r k . 6° l 12«7 

— ! Szombathely i n d . 6 4 J 3 * 7i» 

7 N é m e t - I J e n c s ( m . h . ) 7UI 3 " 7 u 

13 L u k á c s i l á z a ( m . h . ) 7 l * 40:. , 7«» 

Kőszeg e r k . ÍS1 4 ' 4 8° ' 

I I 1 K I I K T E S E K . 

241/I89<>. s z s m . 

Árverési hirdetmény. 
Alu l i r t k i k ü l d ö t t b i ró i v é g r e h a j t ó az 1 8 8 1 . év i 

L X . t. ez. 1 0 2 . § - a é r t e l m é b e n e z e n n e l k ö z h í r r é tesz i , 
hogy a kőszeg i k i r . j á r . i a b i r ó s í g 6 6 7 / 8 9 0 . s z á m ú v é g z é s é 
á l t a i T o l u u i . l ú i i á s j a v a r a N e a b a n e r ( F e h é r ) szü l . 
H l e i e Ii L u j z a e l l en 9 4 f r t 9 3 k r . t ő k e , * j á r u l é k a i 
k ö v e t e l é s e r e j é i g e l r e n d e l t b iz tos í t á s i v é g r e h a j t á s a l k a l -
m a v a l b í ró i l ag f e l ü l f o g l a l t és S p u r G é i á n é 9 0 0 f r t 
t ő k e k ö v e t e l é s s j á r u l é k a i v é g e t t l e f o g l a l t . 3 7 0 f r t 9 0 
k r r a becsü l t b ú t o r o k , l i s / t s e g y e b e k b ő l á l l ó i n g ó s á g o k 
n y i l v á n o s á r v e r c s u t j á n e l a d a t n a k . 

Mely á r v e r é s n e k az I 5 J 8 1 8 9 0 . */.. k i k i i i d é s t r e n -
de lő vegzes f o l y t á n a i ie lysz i l ien , v a g y i s K ő s z e g e n , a l -
p e r e s l a k á s á n l e e n d ő e s z k ö z l é s é r e 

1890-ik év julius hó ^4-ik napjá-
nak délelőtt 1) órája 

h a t á r i d ő ü l k i t ü z e t i k és a h h o z a venn i s z á n d é k o z ó k ezeii-
nel oly m e g j e g y z é s s e l h i v a t n a k m e g : hogy az é r i n t e t t 
i n g ó s á g e z e n a r v e r e s e u , a z 18S1. évi L X . t. ez . 107. § a 
é r ' e l m e b c n a l e g t ö b b e t Í g é r ő n e k b e c - á r o n alól is e l a d a t n i 
f o g n a k . 

A z e l á r v e r e z e n d ő i n g ó s á g o k v é t e l á r a az 1 8 8 1 . évi 
L X . t. cz . 1 0 8 . § - b a n m e g á l l a p í t o t t f e l t é t e l e k s / e i i n t 
h\»z k i f i z e t e n d ő . 

Ke l t K ő s z e g e n 1 8 9 0 - i k év i j u l i u s hó 10. n a p j á n 

ltusa Gyula 
V 

kir. bírósági végrehajtó. 

F o g - K l i x i i ' , f o g p o r é n f o g p a a t u 

a jóti$2>tc Í c n 3 ó é o H e t i j e . } 

,Benedek-rendű' szerzetesektől 
Soulac-i a p n t s á g Girondébin 

P r i o r : D O H I . U n g i i e l o i i i i e 
2 a r a n y e rem : 33r<l»»«l x e a o - L ^ a i s n 1 3 Q i 

A l.-Kin*f».i«l.li klitint«i«Mi.k. 
FeltnllW-l — l'ier. lioiirsainl 

I H „ , t t : i w / g - u a n , . r i a r á „ H 

A föt isüte lendö és ke-
^ w s „Benedek rendi -ek 
fog-el ixir jenek miudou-
1 iipi l i a szaá l s t s , — egy 
pár cseppnyi a d a g e^y 
pohár vizl»en — meg-
akadályozza a lyukas 
fog képződért ' t és meg-
gyógy í t j a a l ukas fogat , 
melynek l'eliér f ény t és szi lárdságot 
kölcsönöz, s a mel le t t a fog húst erő 
síii és épen t a r t j a . 

O lvasó inknak tolult tényleg szo/«•»$. , 
latot t e szünk , a midőn figyelmüket 
ezen régi és hasznos készítményre 
f e l h í v j u k , a mely a legjobb gyógysatr 
és e g y e d ü l i óvszer a fog fá j á s ellen. 

Ház alapít tatot t 1 N 0 7 - I > e n . • • « • • • « • K o r d e n u x 10« és los, 

F ö U C y i i « k : U ^ U U l l l Kue Croix de Se.juey. 
Kajthati> minden nevezetesebb illat mer árú - keren 

hellénben, f/t/ógy szert árakban én 'ayógyuzerárú-
(ilroguej kerexkerfénekbt-n. 

Gyors és biztos segítség gyomorbajok s azok 
következményei ellen. 

AZ egészség fentar tására , a? életnedvek s ennek folytán 
a vérnek t iszt í tására és tiszta állapotban való fentar lá«ára és 
a jó emésztés elősegítésére a legjobb s leghathatósabb szer a 
"•ár is mindenüt t ismeretes és kedvelt 

é l s t b a l z s a m D r . R Q S A - t ó l . 
Kzen életbalzsam a legjobb s leggyógyhatásosb gyógy-

füvekből a leggondosabban vau készítve s különösen minden 
emésztési b'ijok, gyomorgörcs, étvágy hiány, savanyus f Ibüfö-
gés, vértólulás, a ranyeres bajok stb. «tb. ellen te l jesen ha tha-
tósnak bizonyul. Ily kitűnő hatásai következtében ezen élet-
balzsam egy bebizonyult , megbízható háziszerevé let t a népnek . 
Ára egy nagy üveggel I frt. kii üveggel 50 kr. Elitmtrö 
iratok ezrei bárkinek betekintea vegett rendelkezesre állnak. 

( ) V l t M J Hamisítások elkerülése végeit. 
mindenki t tígvelmeztetek, hogy 

az egvedül á l ta lam az eredet i u tas í t á s sze-
rint k é k í t e t t „Dr . SOSA-fele e l e t b a l n a m " 
minden Overskéje kék bu rokba van i so -
macolva, melynek hosszoldalain „Dr. BOSA 
e l e t f c a l n a m a a . . fekete i nhoz " cz im-
z e t t g y e g y s z e r t a r b ö l , F S A 3 N E R B. Praga 
205- I I I . " német , cseh, m a g y a r és f ranc ia 
nyelven olvasható , széles felein pedig az 
ide nyomott védjegy l á tha tó . 

i>r. ltOS.4 életbalznama valMian kapható mak 
a kénzitú 

F R A G N E R B . 
fóraktaraban. gyógyszertár a „fekete sashoz" Prágabaa 
205 -111.. és BUDAPESTEN Török József úr gyógyszerésznél , 
király-uteza 1Ü. s*. Budai Emil úr városi gyógyszer t á r á b a n a 

Városház- té ren . 
Ar. o s t l r a k - m a g y a r m o n a r r h l a m i n d e n wa 
gy olili t y ó p s s e r t á r á h a n v an r a k U r e * e 

Védjegy 

é l e t U I r n n m U I . 

l ' gyano t t kapha tó . 

prágai általános házi-kenőcs 
több ezer bá lany i la tkoza t t a l e l i smer t blzto* gyógyszer m inden-
féle gyulai lások, sebek és genvedések el len. Kzen kenőcs 
biztos e red iuénynye l haszná lha tó a női emlő gyu ladásáná l , a 
te j tespedésénél s" az etnlő me^keinényedésénél szüléskor , ke-
levénvnél , v é rd agana tokná l , genyes fa í t adékokná l , pokolvarnál , 
körömgyökné l . az úgynevezet t körömféregné l , elk>-méiiyedések-
nál, f e lpuf fadásokná l , mir igvdagai ia toknál , zs i rdaganntoknál . 
é r t é k e t l e n t agokná l s tb. Minden gyuladás t , daganatot , elke-
ményedés t , fe lpuffadás t a legrövidebb idő alat t e l t ávo l í t ; s 
ahol már genyedés muta tkoz ik , ott a daganatot legrövidebb 
idő alat t f á jda lom nélkül te lszivja , kiéret i es k igyógyí t ja . 

K i p h i t i 25 éi 35 k r t j c i i r o i szelencztkten 

Oviim! *>•<«*» « prágai á i u i á -
_ _ _ nos házikenőczöt sokszor 
utánozzák, mindenki t f igyelmeztetek, 
hogy ez eredet i utasí tás szerint csak 
nálam lesz készítve, s csak akkor 
valódi, ha a sárga ércsaxelnncze. 

melybe tö l te t ik , vörös használat i uta*itá«okha (melyek H 
nyelven n y o m t á k ) és kék kar tonba , melyen az ide nyomott 
védjegy lá tha tó — burkolva van. 

H A L L Á S I B A L Z S A M a l egbeb i /onyu l t abb számta lan 
próbatét ál tal legbiztosabbnak elismert szer a nehézha l lás 

ikigy^iyitáaára S az igészen elvesztett hallá-i tehetség vissza-
nyerésére Egy ftTog lr» 1 frt. 

A z í r á s b e l i a j á n l a t t e v ő k a b e í g é r t ö s s z e g 2 0 ° / , - á t a z a j á n l a t o k k a l e g y ü t t b e k ü l d e n i , a z á r v e -
r e z ő k p e d i g a k i k i á l t á s i á r 2 0 % - á t k ö z v e t l e n a z á r v e r é s m e g k e z d é s e e l ő t t a h e l y s z í n é n b á n a t p é n z ü l 
l e t e n n i t a r t o z n a k ; 

A z Í r á s b e l i a j á n l a t o k l e g k é s ő b b h á r o m n a p p a l a z á r v e r é s e l ő t t a b á n a t p é n z z e l e g y ü t t a h e r c e g i 
f ő t i s z t s é g h e z L é k á r a ( V a s m . ) e z i m e z v e b e k ü l d e n d ő k . 

A z á r v e r é s i f e l t é t e l e k é s a z a d á s v e v é s i s z e r z ő d é s p o n t o z a t a i a f ő t i s z t i i r o d á b a n L é k á n ( V a s m . ) , 
a k e r , t i s z t t a r t ó s á g i r o d á j á b a n S o p r o n b a n é s a k e r . t i s z t t a r t ó s á g i r o d á j á b a n E s z t e r h á z á n ( S o p r o n m . ) 
b á r m i k o r b e t e k i n t h e t ő k . 

L é k a , 1 8 9 0 . j u l i u s 1 - é n . 

A z E s t e r h á z y h e r c e g i h i t b i z o n u í i i y f e l s ő u r o d a l m n i n a k 

f ö t i s z t s é g e . 
N y o m a t o t t F e i g l ( í y u l a k ő n y v n y o i i i d á j á b a i i K ő s z e g e n . 

1 7 8 2 / 8 9 0 . s z . 

Hirdetmény. 
S z a b . k i r . K ő s z e g v á r o s t t i l a j i l o n á t k é p e z ő 

v á m - é s h e l y p é n z s z e d é s i j o g f o l y ó 1 8 9 0 . é v i 

n o v e m b e r 1 - s ő n a p j á t ó l k e z d ő l e g , h á r o m e s e t -

l e g h a t e g y m á s u t á n k ő v e t k e z ő é v r e , a f o l y ó é v i 

augusztus hó 26-án i s, 9 óraisor 
a városi tanácsteremben megtartandó nyil-
v á n o s á r v e r é s e n h a s z o n b é r b e l ó g a d a t n i . 

B á n a t p é n z ü l a z á r v e r é s e l ő t t Í O O O f r t 
o . é . t e e n d ő l e ; e g y é b f e l t é t e l e k a v á r o s i i r o -
d á b a n a h i v a t a l o s ó r á k b a n n a p o n k i n t h e t e -
k i n t h e t ö k . 

K ő s z e g s z . k i r . v á r o s g a z d á l k o d ó v á l a s z t -
m á n y á n a k 1 8 9 0 - i k é v i j t i l i t i s 1 2 - é n t a r t o t t 

ü l é s é b ő l . 

Tipka Ferencz, 
p o l g á r m e s t e r . 

A . ) E s z t e r h á z á n ( S o p r o n m . ) a k e r ü l e t i t i s z t t a r t ó -

s á g i r o d á j á b a n f o l y ó é v i s z e p t e m b e r 1 0 - é n ; d . 

e . 1 0 ó r a k o r . 

1. Boldogasszoiiyi ( M o s ó n m . ) k i s k o r c s m a m e l -
l é k é p ü l e t e i v e l é s 1 2 6 4 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

'2 Tétényi (M<mon 111.) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 

é s 1 hold 6 5 • öl b e l t e l n k k e l ; 

3. Alsó-lllmitzi ( M o s ó n m . ) m é s z á r s r é k L»6 [ ] ö l ; 

4 Széplaki ( S o p r o n in.) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 

é s 7 5 4 • öl b e l t e l e k k e l ; 

5 . Sari'ódi ( S o p r o n m. ) k o r c s m a m é s z á r s z é k k r l , 

m e l l é k é p ü l e t e i v e l és 2 2 3 Q öl b e l t e l e k k e l . 

6 K l l d l ' é d i ( S o p r o n m. ) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 
e s 8H4 • ö l b e i t e k k e l ; 

7. Yittliyédi ( S o p r o n m . ) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i -
vel é s 1 0 7 5 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

S. Szt. Miklósi ( S o p r o n m . ) k o i c s m u m e l l é k é p ü -
l e t e ive l é s 2 I m i d 3 H 3 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

B . ) K a p u v á r o t t ( S o p r o n m . ) f o l y ó é v i s z e p t e m b e r 

1 6 - á n , d . e . 1 0 ó r a k o r . 

1. Kapuvári ( S o p r o n III.) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 
t-s I Imid 5 4 0 • öl b e l t e l e k k e l ; 

2 . O a l Ü ( S o p r o n in . ) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l és 
1 1 2 2 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

3 . Veszkényi ( S o p r o n m . ) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e -
t e i v e l é s 1 1 6 1 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

4 . A t s a l a j c i ( S o p r o n m ) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 
e s 1 liold 4 3 0 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

5 . Bösárkáliyi ( S o p r o n m . ) k o r c s m a m e l l é k é p i i J e -
t e iv i l é s 5 0 5 Q J öl b e l i e ! e k k e l ; 

6 . Csornai ( S o p r o n m ) e g y e m e l e t e s nagy k o r c s m a 
m e l l é k é p ü l e t e i v e l e s 1 hold 2 3 3 Q o | b e l t e l e k k e l ; 

7 . Csornai ( S o p r o n III.) k i s k o r c s m a m e l l é k é p ü l e -
t e ive l é s 3 1 5 Q öl b o l t e l e k k e l ; 

8 . K á h a p o i ' d á n y i ( S o p r o n in.) k o r c s m a m e l l é k é p ü -
l e t e i v e l e s 1 3 0 0 • öl b e l t e l e k k e l ; 

9 . T a m á s i ( S o p t o n tn.) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 
é s 8 9 3 • öl b e l t e l e k k e l ; 

10. SzarfÖldi ( S o p roll m . ) k o r c s t i u m é s z á r s z é k k e l , 
m e l l é k é p ü l e t e i v e l é s 6 8 7 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

11 . Baboti ( S o p r o n in.) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 
é s 2 hold 141 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

12. <íarthai ( S o p r o n I I I ) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 
é s 1 hold 2 6 7 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

13. Szili ( S o p r o n m. ) n a ^ y k o r c s m a m e l l é k é p ü l e l e i -
vel é s 8 1 0 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

14. Szili ( S o p r o n m . ) k i s k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 
é s 7 5 1 Q öl b e i t e k k e l ; 

15. Barbarsi ( S o p r o n 111.) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 
é s 1 ho ld b e l t e l e k k e l . 

C . ) S o p r o n b a n , a k e r ü l e t i t i s z t t a r t ó s á g i r o d á j á b a n 

f o l y ó é v i s z e p t e m b e r h ó 2 4 - é n , d . e . 1 0 ó r a k o r . 

1. L a k o i l i p a k i ( S o p r o n m . ) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e -
t é i v e l é s 2 1 8 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

2 . C s á v á i ( S o p r o n III.) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 
é s 4 1 0 ül b e l t e l e k k e l ; 

3 K i t z i n g i ( S o p r o n m. ) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 
é s 6 8 1 d Öl b e l t e l e k k e l ; 

4 . H a r á c s o n i ( S o p r o n III.) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e -
t é i ve l é s 1 ho ld 2 2 3 Q ö! b o l t e l e k k e l ; 

5 . S z t . - M á r t o i l i ( S o p r o n iii.) k o r c s m a m e l l é k é p ü -
l e t e i v e l é s 1 h o l d 7 6 7 Q ül b e l t e l e k k e l ; 

6 . W e i n g r a b e n i ( S o p r o n iii.) k o r c s m a m e l l e k é p ü -
l e t e i v e l és 2 3 0 Q "1 b e l t e l e k k e l ; 

7 . C H á a z á l ' f a l u i ( S o p r o n in.) k o r c s m a m e l l é k é p ü -
l e t e ive l é s 3 9 0 Q id b e l t e l e k k e l ; 

8 . L á l i z s é r i ( S o p r o n iii.) e g y e m e l e t e s k o r c s m a m e l -
l é k é p ü l e t e i v é I é s 3 1 1 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

9 . N y u j t a l i ( S o p r o n III.) i n é s f á r s r é k 12 Q l ö l le l ; 
10. K a b o l d i ( S o p r o n iii.) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e l e i v e l 

é s 3 4 6 Q öl b e l i e i e k k e l ; 

11. S z i k r a i ( S o p r o n in . ) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 
é s 5 5 8 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

12. V e p p e r d i ( S o p r o n n i . ) k o r c s m a m e l l é k e p ü l e t e i -
vel e s 1 1 3 7 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

13. L i l i d g r u h e i i i ( S o p r o n m . ) k o r c s m a m e l l é k é p ü -
le t e ive l é s 1 0 9 0 D öl b e l t e l e k k e l ; 

14. X t . K e r e s z t ú r i ( S o p r o n m. ) e g y e m e l e t e s k o r c s m a 
m e l l é k é p ü l e t e i v e l é s 3 3 9 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

15 K ü l l ő i ( S o p r o n iii.) k o r d i n t " m e l l é k é p ü l e t e i v e l 

é s 1 hold 1 2 0 4 Q l öl b e l t e l e k k e l . 

1 ) . ) L é k á n ( V a s m e g y e ) a f ő t i s z t i i r o d á b a n f o l y ó 

é v i o k t ó b e r 8 - á n , d . e . 1 0 ó r a k o r . 

1. R ü t i (VIIS III.) m é s z á r s z é k 12 Q ö l l e l ; 

2 . A l . s ó - p u l y a i ( S o p r o n t s . ) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e -
t e ive l e s * 2 h o l d 1 4 0 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

3 . K ö l i a l o n i i ( S o p r o n m . ) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i -
vel é s 1 hold 3 4 1 U öl b e l t e l e k k e l ; 

4 . D ó r i i i ( S o p r o n m . ) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 
é s 8 3 7 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

5 . S t e i n b a r h i ( V a s m . ) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 
é s 7 7 0 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

6 . P ó r K Ö l i u i ( V a s in . ) k o r c s m a m e l l é k é p ü l e t e i v e l 
é s 6 8 8 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

7 . M i c s k e i ( S o p r o n III.) k o r c s m a m é s z á r s z é k el, 
m e l l é k é p ü l e t e i v e l é* 8 8 4 Q öl b e l t e l e k k e l ; 

8 . N t . C í e n e s i ( V a s m . ) k o r c s m a v á g ó h í d d a l , mel -

l é k é p ü l e t e i v e l é s 1 5 9 8 y öl b e l t e l e k k e l ; 

9 . L l l t l a d i ( V a s III.) k o r c s m a é s 5 3 1 Q J öl bel -
t e l e k k e l : 

10 . D o r o s z l ó i ( V a s i n ) k o r c s m a c s e l é d h i z z a l , és 1 
ho ld 1 0 4 0 Q öl b e l t e l e k k e l . 

F ő i u é l t ó s á g u h e r c e g E s t e r h á z y M i k l ó s h i t b i z o i n á n y á h o z t a r t o z ó , a l á b b r é s z l e t e s e n f e l s o r o l t 
k o r o s m a é p ü l e t e k , t a r t o z é k a i k k a l e g y ü t t , Í r á s b e l i a j á n l a t o k k a l e g y b e k ö t ö t t n y i l v á n o s s z ó b e l i á r v e r é s e n 
a z a l á b b m e g j e l e l t i d ő b e n é s s o r r e n d b e n ö r ö k á r o n e l f o g n a k a d a t n i ; é s p e d i g : 

Eladandó korcsmák . 
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